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Öz 
Konusu altın, gümüş gibi madenler ile zümrüt, yakut gibi değerli taşların 

yapımı olan “HaõÀ KitÀb-ı äanÀyiè-i Òafiyye” adlı eserin yazarı ve yazılış tarihi belli 
değildir. Tek nüshasını tespit edebildiğimiz eser, on sekiz fasıldan oluşmaktadır. 
Değerli olmayan maddelerden değerli maden ve taşların elde edilmeye çalışıldığı 
eserde, elde edilen maden ve taşların gerçek olduğu iddia edilmektedir. Dolaysıyla 
konusu ve içeri itibariyle gerek bilim tarihi için gerekse de dönemin sanayi anlayışını 
göstermesi bakımından dikkate değer olan eser, içerdiği terimler yönüyle de 
Türkçenin bu alanla ilgili söz varlığını göstermesi bakımından ayrı bir değere sahiptir. 

Çalışmamızda ilk olarak eserle ilgili genel bilgiler verilmekte, daha sonra 
metnin başlıca dil özellikleri üzerinde durulmaktadır. Metnin çeviri yazıya aktarılması 
ve gramatikal dizinin oluşturulması ile ilgili yöntemler hakkında da bilgi verildikten 
sonra, çeviri yazının yapıldığı metin bölümü gelmekte ve çalışmamız gramatikal dizin 
ile tamamlanmaktadır.  

Anahtar Kelimeler: Haõâ kitÀb-ı ãanÀyiè-i òafiyye, dil özellikleri, değerli 
taşlar, simya. 
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Abstract 
The subject of the manuscript is about of mines as gold and silver and 

construction of precious stones such as ruby, emerald. The author of  “HaõÀ KitÀb-ı 
äanÀyiè-i Òafiyye” and his writing date are unknown. The work we can identify of 
one copy is composed of eighteen chapters. It is alleged that the mine and stones 
obtained are real, in the work of trying to obtain precious metals and stones from non-
precious materials. Therefore, subject and content requirements as well as for the 
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history of science is also noteworthy in reflecting the period's understanding of the 
industry. The terms it contains have an important value in terms of showing the Turkic 
language about this area. 

In our work, we first give general information about the text, then the main 
language features of the text are emphasized. After given information about the 
methods of translating the text and creating the grammatical index, the part of the text 
that the translation is written comes and then a grammatical index. Our work is 
complemented by a grammatical index. 

Key Words: HaõÀ kitÀb-ı ãanÀyiè-i òafiyye, linguistic characteristics, valuable 
stones, alchemy. 

 
1. Giriş 
Çalışma konumuzu değerli maden ve taşların yapımını konu alan “HaõÀ 

KitÀb-ı äanÀyiè-i Òafiyye” adlı eser oluşturmaktadır. Tek nüshasını tespit 
edebildiğimiz eser, İstanbul Millet Kütüphanesi Ali Emiri Koleksiyonu 34 Ae 
Müteferrik 100/1 arşiv numarasında kayıtlı olup 180x127, 130x80 mm 
ölçülerindedir. Yazarı ve yazılış tarihi belli olmayan eser, toplam 7 yaprak ve 
15 satırdan oluşmaktadır. Yalnız nüshanın 1b ile 7b sayfaları 13 satırdır. 
Çeşitli fasıllardan oluşan ve fasıl başlıklarının kırmızı mürekkeple yazıldığı 
nüshanın yazı türü rikadır.  Eser adı 1b sayfasında yer alan nüshanın her 
faslında bir değerli taşın ya da altın veya altının elde edilebilmesi için lazım 
olan yağın (iksirin) yapımından bahsedilmektedir. Toplam on sekiz fasıldan 
oluşan eser sırasıyla şu fasıllardan oluşmaktadır: 

faãl-ı evvel: Zümrüt yapımı hakkındadır. 
faãl-ı åÀnì: Yeşil yakut yapımı hakkındadır. 
faãl-ı åÀliå: Lal yapımı hakkındadır. 
faãl-ı rÀbiè: Zebercet yapımı hakkındadır. 
faãl-ı òÀmis: Kehribar yapımı hakkındadır. 
faãl-ı sÀdis: Elmas yapımı hakkındadır. 
faãl-ı sÀbiè: Yine yakut yapımı hakkındadır. 
faãl-ı åÀmin: Yeşil yakut yapımı hakkındadır. 
faãl-ı tÀsiè: Açık mavi yakut yapmak hakkındadır. 
faãl-ı èÀşir: Kırmızı yakut yapımı hakkındadır. 
faãl iódÀ èaşer: Başka yakut yapımı hakkındadır. 
faãl iånÀ èaşer: Zümrüt yapımı hakkındadır. 
faãl åelÀåe èaşer: Elmas yapımı hakkındadır. 
faãl erbaèa èaşer: Kehribar yapımı hakkındadır. 
faãl òamse èaşer: Padişahlara layık lal yapımı hakkındadır. 
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faãl sitte èaşer: İnci yapımı hakkındadır. 
faãl sebèa èaşer: Gümüşün altın yapılması hakkındadır. 
faãl åemÀn èaşer: Gümüşü altın yapan mübarek yağ yapımı hakkındadır. 
Altın ya da değerli taşların taklidinin yapılmaya çalışıldığı ancak 

bunların gerçek olduğunun iddia edildiği eserdeki bu durum simyada 
maddelerde gerçekleştirilen renk değişiminin sadece dışsal bir değişim olarak 
görülmeyip içsel değişim/dönüşümlerin dışsal bir yansıması olarak da 
görülmesinden kaynaklanmaktadır (Tez, 2017, s. 19). Simyada değerli 
olmayan madenler sırasıyla gümüş ve altına daha sonra Filozof Taşı’na 
dönüştürülmeye çalışılmaktadır (Tez, 2017, s. 17) Simyacılara göre 
olgunlaşmamış metallerin yetkin/olgunlaşmış metale yani altın ya da gümüş 
gibi bir metale dönüştürülmesi doğal olaylara bir müdahale değil, sadece bu 
sürecin “filozof taşı” ile en hızlı ve verimli şekilde gerçekleşmesidir (Tez, 
2017, s. 20). İlk olarak Helenistik Mısır medeniyetinde değinilen ve Yunanca 
“xerion” (kuru toz) diye nitelenen bu madde Arapçaya “al-iksir”, Latinceye ise 
“elixir” olarak geçmiştir (Tez, 2017, s. 21). Metnimizde de on yedi ve on 
sekizinci fasıllarda gümüşün altına çevrilmesi anlatılmaktadır. Özellikle on 
sekizinci fasılda şerefli ve mübarek olarak nitelenen ve gümüşün altına 
çevrilmesi için kullanılan “yağ”, simyacıların olgunlaşmamış metallerin 
eksikliklerini tamamlayarak olgunlaşmış metale yani altına dönüştürmek için 
kullandıkları “iksir”i hatırlatmaktadır.  

Görüldüğü üzere eserde tabiatta bulunan maddelerden hareketle yeni 
maddeler elde edilmeye çalışılmakta ve bu yönüyle de eser simya/kimya 
ilminin ilgi alanına girmektedir. İncelemeye esas aldığımız eser Türkçenin bu 
alandaki durumunu göstermesi bakımından önemlidir. Söz varlığı açısından 
değerlendirecek olursak kumaş adlarından taş adlarına, bitki adlarından alet 
adlarına, simya terimlerine kadar birçok konuda söz varlığına sahiptir. Ayrıca 
günümüz yazı dilinde yer almayan ancak ağızlarda görülebilecek bazı arkaik 
kelimeler de metinde yer almaktadır. Konu ile ilgili başlıca örnekleri şu 
şekilde sıralayabiliriz: 

Bitki adları: acı aàac, aàa aàacı, mürver aàacı, baúúam, bekÿr, belesÀn, 
óadaú, óarez, iki úarındaş úanı, úamış, ot, pırÀãa, beyÀø ãoàan 

Taş adları: èaúìú, yÀúÿt, billÿr, maànìsÀ, laèl, mermer, rÀstıú ùaşı, 
zümrüd, zeberced, zencÀr 

Maden adları: altun, gümüş 
Kumaş adları: aùlÀs, bėz, bürüncek, çÿòa, ibrişim 
Hayvan adları: at, úıãıraú, balıú, palaz, ãıàır, ùomuz  

Ağırlık birimleri: cüzé, dirhem, erùÀl, úírÀù, miåúÀl, vaúiyye 
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Arkaik kelimeler: timür, yapça yapça, úaçan, bürüncek, ùutun- (edinmek 
anlamında) 

Simya terimleri: cìva, naùrÿn, nişÀdır, öd, zincefr, zincifre, zernìò  
Bunların dışında kimyasal işlemler gerçekleştirilirken kullanılan 

yöntemlerde yer alan başlıca aletler ise şu şekildedir;  
Simya aletleri: çanaú, çömlek, keçi derisi, elek, furÿn, óavÀn, igne, 

gümüşci úabı, úuyumcı úadeói, ùopraú úadeó, úaùrÀn, timür úaşıú, at fışúısı, 
úıãıraú fışúısı, timür kepçe, ùomuz úılı, úubur, mürver aàacı küli, acı aàac küli, 
mildÀn, gümüşci pÿùası, sidik, sirke, tel, yumurùa 

Örneklerden de görüldüğü üzere dini ve edebi metinlerde yer almayan 
terimleri içermesi yönüyle dikkat çekici olan eser, bazı terimlerin ne için 
kullanıldıkları ya da terimlerin farklı adlandırmaları veya neye benzedikleri ile 
ilgili bilgileri ihtiva etmesi yönüyle de önemli bir eserdir: bir gümüşci pÿùası 
alasın yaènì gümüş eritdükleri ùopraú úadeó (2b/12), belesÀn dėdükleri 
Hindden gelür úamış yaàına benzer (3a/1-2), óarez ki èavretler úıl tökmek 
içün ot yerine ùutunduúlarıdur (5a/2-3), acı aàac ãuyı üzerine úoyasın bir 
rivÀyetde aŋa aàa aàacı dėrler (5b/12-13). “aàa aàacı” olarak adlandırılan “acı 
aàac” terimi sözlüklerde “ağan ağacı, ağu ağacı” gibi adlarla geçmektedir (bk. 
Baytop, 2007, s. 289; Tarama Sözlüğü, 2009, s. 58).  

Metinde yazım, ses ve yapı ile ilgili dikkat çeken başlıca dil özellikleri 
ise şu şekildedir:  

Yazım ile ilgili dikkat çeken özelliklerden biri Farsça “bÿte” kelimesi 
ile “cìve” kelimelerinin yazımı ile ilgilidir. Bilindiği üzere aslî olarak he (ه) ile 
yazılan ön sıradan bir ünlünün elifle (ا) yazılması bu kelimede ünlünün art 
sıradan ünlüye geçtiğini gösterir (Develi, 1995, s. 28). “Cìve” kelimesinin 
sondaki ünlüsü metinde he (ه) yerine elifle (ا) gösterilmesi bu kelimenin 
sonundaki sesin art sıradan ünlüye geçtiğini gösterir (cìva 5a/6). “Pota” 
anlamındaki “bÿte” kelimesinde ise ön seste bir ötümsüzleşme görüldüğü gibi, 
te (ت) ünsüzü tı (ط) ile yazılmış ve kelime sonundaki ünlü de elifle 
gösterilmiştir. Bu da kelime sonundaki sesin art sıradan ünlüye geçtiğini 
gösterir (Pÿùa 2b/13). Metinde her iki kelimenin uzun ünlülerinin vav (و) ve ye 
 medli harflerle gösterilmesi ise ünlü uzunluklarını koruduğunu (ى)
göstermektedir (bk. Duman, Vasiyet-name, s. 78).  

Yazım ile ilgili olarak dikkat çeken bir diğer özellik ise hemzenin 
zaman zaman belirtme hal ekini göstermek için kullanılmasıdır: şìşeyi (2a/3), 
eşyÀyı (3b/5), eczÀyı (4a/12), yarım erùÀl sirkeyi (5b/5), yumurùayı (7b/1), 
bìçÀreyi (7b/12). 
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Metinde Farsça ve Arapça bazı kelimelerin Türkçeleştiği görülmektedir. 
Bunlardan Farsçası “gÿgird” şeklinde olan, ancak metinde “kükürt” şeklinde 
yer alan kelimenin sondaki ünsüzünün ötümsüzleşmesi (kükürt 2a/13), sürekli 
ötümlü ünsüz olarak kullanılan “+den”  ekini aldığında da bu ötümsüzlüğünü 
koruması (kükürtden 5a/13), ancak ünlü ile başlayan bir ek aldığında 
ötümlüleşmesi (kükürdi 5a/15) gibi dil özellikleri kelimenin Türkçeleştiğini 
göstermektedir. Bunun yanı sıra Arapça “òamìr ve ebrìşim” kelimeleri de 
Türkçenin ses yapısına uygun olarak ünlü kısalmasına uğramıştır: ibrişim 
(7a/8), òamur (6b/13). “Òamur” kelimesinde kısalmanın yanı sıra “m” dudak 
ünsüzünün yuvarlaklaştırıcı etkisi de görülmektedir. 

Metinde sürekli ötümlü ünsüz ile kullanılan ekler dolaysıyla ünsüz 
uyumu yoktur: elekden (1b/10; 4b/8), eritdükleri (2b/12), çanaúda (3a/3, 

5b/2), bürüncekden (3b/5), Àòiretde (4a/5), eritdükde (2a/9) , balıúdan (7a/4), 
başdan başa (6a/12), eritdükde (2a/9) 

Günümüz Türkiye Türkçesinden farklı olan bazı dil özellikleri ise şu 
şekildedir.   Günümüz Türkiye Türkçesinde ötümlü şekilde kullanılan bazı 
kelimelerin kelime başı seslerinin ötümsüz kullanıldığı görülmektedir: tökesin 
(1b/7, 3b/2), timür (1b/9), ùura (3a/9), ùoúına (4a/14), ùursın (4b/1), ùomuz 
(6b/14). Ötümlü şekilleri bulunan örnekler de yer almaktadır: döküp (2b/9, 
3b/1) 

Günümüzde ötümsüz şekilde kullanılan bazı kelimelerin kelime başı 
ötümsüz seslerinin ise ötümlü kullanıldığı görülmektedir: dürlü (2a/11) 

Günümüz Türkiye Türkçesinde bazı kelimelerde iç seste 
ötümlüleşmeyen “-t-” sesinin metinde ötümlüleştiği görülmektedir: eridüp 
(1b/11, 2a/7), eridesin (3b/1, 4b/5), damladasın (2a/4), boşaldasın (4b/10, 
6b/12), úaynadasın (4b/14)  

Bu örneklerin dışında metnimizde ses olaylarından yer değiştirme ile 
ilgili ise iki örnek tespit edebilmekteyiz: Naèlet (4a/5) çölmege (5b/12) 

Metinde devrik cümleler de dikkat çekicidir: yeşil yÀúÿt yapmaú murÀd 
olınur ise billÿrdan al ne úadar murÀduŋ var ise (1b/ 7-8), yeşil yÀúÿt yapmaú 
murÀd olınur ise gerekdür ki billÿrdan alasın murÀd eyledigin úadar (3a/13-

14). 

Metinde ünlüsü gösterilen eklerle ilgili olarak dikkat çeken özellikler 
ise şu şekildedir: 

1. tekil şahıs iyelik eki metinde bir örnekte geçmekte ve düz ünlü olarak 
yer almaktadır: elim (3a/12) 

2. tekil şahıs iyelik ekinin düz tabanlı bazı kelimelere düz ünlü olarak 
geldiği ve ekin geniz damak ünsüzü olan “ŋ” sesinin ise geniz diş ünsüzü olan  
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“n” ile yazıldığı görülmektedir: yapdıàın boyadan (2b/7), murÀd eyledigin 
(3a/14) 

Metinde 3. tekil şahıs iyelik eki gerek düz gerekse de yuvarlak ünlülü 
kelimelerde düz ünlü şeklinde yer alırken “ãu” kelimesinde ek, hem yuvarlak 
hem de düz ünlü şeklinde görülmektedir.  

maèãÿm sidigiyle (3a/9), òalúuŋ gözine (4a/6, 5a/9), úadeóüŋ aàzına 
(4a/14), úınÀ tozı (5a/1), acı aàac ãuyı (5b/13), mürver aàacı küli (5b/15), 
yėdinci güni (6b/10),  zincefre ãuyı (2a/14), ekşi ùurunc ãuyu (6b/8), ãuyunı 
degişdirüp (6b/10), baúúam ãuyu (2b/6), 

Belirtme hal eki de 3. tekil şahıs iyelik eki gibi metinde düz ünlü olarak 
yer almakta, ancak “ãu” kelimesinin geçtiği bir yerde yuvarlak ünlü şeklinde 
tespit edilmektedir. 

yarım erùÀl ùatlı ãuyı (4b/13), damlayan ãuyu (5a/11), ãuyunı degişdirüp 
(6b/10), incüyi (7a/13), kükürdi (5a/15) 

İlgi hal ekinin ise ek ünlüsü bir örnekte düz ünlü olarak gösterilmekte 
ve geniz damak ünsüzünün “ŋ” sesinin ise “n” ile yazıldığı tespit edilmektedir: 
bėzin üzerine (3a/6) 

Metnimizde fiilden fiil yapma “-dIr” ettirgenlik eki ünlü uyumuna 
uygun olarak düz ünlülü kelimelere düz ünlü şeklinde gelmiştir. 

úızdırup (1b/3, 5a/11), úızdırasın (4b/15), indirüp (1b/12; 2a/10, 2b/9, 
3b/2), úarışdırup (2a/3, 3b/15), úarışdıraraú (3b/6), alışdırasın (2b/8), 
bildirmeyesin (3b/10), degişdirüp (6b/10) 

Ek, yuvarlak ünlülü üç kelimede dudak uyumuna aykırı olarak düz ünlü 
şeklinde görülmektedir. 

yutdırasın (6a/2, 7a/4), ùoldırasın (6b/9), söyündiresin (1b/3) 
Sıfat fiil “-dIk” eki, biri yuvarlak, dördü düz ünlülü olmak üzere toplam 

beş kelimede düz ünlü olarak gösterilmektedir. Ek ünlüsünün uyuma girip 
girmediği ya da nasıl okunması gerektiği üzerinde yeterli örnek bulunmadığı 
için ünlüsü gösterilmeyen kelimelerde ek ünlüsü Eski Anadolu ve Klasik 
Osmanlı Türkçesi dönemlerinde olduğu gibi yuvarlak ünlü olarak okundu. 

yapdıàın (2b/7), istedigüŋ (5a/7), oldıàuŋda (7b/11), murÀd eyledigüŋ 
(3b/12), çıúardıàuŋ (6a/1) 

Metnimizde addan ad yapma “+cı” ekinin kullanımı ile ilgili iki örnek 
tespit edebildik. Tespit ettiğimiz her iki örnekte de ek, düz ünlü olarak 
kullanılmıştır: Úuyumcı (4a/8), boyacılaruŋ 2a/15 
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Metnimizde hem düz hem de yuvarlak ünlü ile tespit ettiğimiz addan ad 
yapma “+lI / + lU” eki ile ilgili örnekler şu şekildedir: kirli (4b/6), ùatlı 
(4b/13), úıymetlü (5b/11), ùuzlu (7a/3) 

Metnimizde ek ünlüsü düz ünlülü kelimelerde gösterilen ettirgenlik “-ür 
/ -ir” eki,  hem düz hem de yuvarlak ünlü olarak görülmektedir: geçürüp (1b/8, 
3b/5), geçüresin (3a/1, 3a/15), pişiresin (7a/3, 7b/1) 

Yazılış tarihi belli olmayan eserin dil özelliklerinden hareketle Klasik 
Osmanlı Türkçesi döneminde yazıldığını tahmin etmekteyiz. Bu düşüncemizi 
eserde yer alan bazı terimler de destekler niteliktedir.  Özellikle eserde yer 
alan “àuruş” terimi dikkat çekicidir. Çünkü terim Osmanlılar tarafından önce 
“guruş” daha sonra “kuruş” olarak yer almış ve XVI. yüzyılın ortalarından 
itibaren Osmanlı topraklarında kullanılmıştır (Pamuk, 2002, s. 458). 

Metin çeviri yazıya aktarılırken özel adlar dışında büyük harf 
kullanılmadı. Metinde bazı kelimelerin ise yazımının yanlış olduğu 
görülmektedir. Kelimenin doğru yazımının metin içinde gösterildiği bu durum 
dipnotlarla belirtilmiştir. Dipnotlarda metin içine alınan doğru yazım ile yanlış 
yazımı birbirinden ayırmak için iki nokta kullanıldı. İki noktanın sol 
tarafındaki metin içine alınan doğru yazımı, sağ tarafındaki ise yanlış yazımı 
göstermektedir. Ayrıca metin içinde yer almayan, ancak anlam açısından 
metinde bulunması gereken bir kelime de köşeli parantez ile metin içinde 
gösterilmiştir1.  

Metnin dizini oluşturulurken metinden hareketle anlamlandırılmaya 
çalışılan madde başları olabildiğince tek kelimeye indirgenmeye çalışılmış ve 
bu nedenle de dizinde kelime gruplarına madde başı olarak değil, eklerin 
alfabetik sırasına göre türev olarak yer verilmiştir. Gerektiğinde kelime 
grubunun anlamı ise tırnak işareti içinde verilmiştir. Ayrıca bazı terimlerin 
anlamlarının daha doğru ortaya konulabilmesi için metinde geçen, terim 
anlamını açıklayıcı cümleye de yer verilmiştir. Bu durumda cümle tırnak 
işareti içinde verildikten sonra parantez içinde cümlenin geçtiği sayfa ve satır 
numarası gösterilmiştir. Anlamından veya okunuşundan şüphe duyulduğu için 
soru işareti kullanılan kelimelerin Arap alfabesiyle yazılışı da parantez içinde 
gösterilmiştir2. 

2. Metin 
1b  

HaõÀ KitÀb-ı äanÀyiè-i Òafiyye 
                                                 
1 Çeviri yazı çalışmasında Prof. Dr. Zafer Önler’in “Müntahab-ı Şifâ I” adlı çalışması esas alınmıştır: 

Zafer Önler, Müntahab-ı Şifâ I, TDK Yay., Ankara, 1990 
2 Dizin çalışmasında Prof. Dr. Zafer Önler’in “Müntahab-ı Şifâ II Sözlük” adlı çalışması esas 

alınmıştır: Önler, Müntahab-ı Şifâ II Sözlük, Simurg Yay., İstanbul, 1999 
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1) ãanÀyiè-i òafiyye on sekiz faãl üzre tertìb olınmışdur anı beyÀn ėder 
2) faãl-ı evvel zümrüd yapmaú murÀd olınur ise òÀliã şìşe alup Àteşde 3) 
úızdırup úaynamış ãuda söyündiresin üç kerre ve daòı maànìsÀ bir vaúiyye 4) 
Àteşde úızdırup ãuda söyündiresin òÀliã sirkede üç defèa ve cemè 5) ėdüp üç 
kerre eridesin ve yarım dirhem ezilmiş cìva úatup muókem cümle bir 6) 
olduúda içine biraz zencÀr úoyasın óattÀ tütüni geldükde pÀk mermer üzerine 
7) tökesin òÀliã zümrüd olur faãl-ı åÀnì yeşil yÀúÿt3 yapmaú murÀd olınur ise 
8) billÿrdan al ne úadar murÀduŋ var ise ve muókem dögüp ince elekden 
geçürüp ve biraz 9) naùrÿn úatup pÀk timür kepçe içinde eridesin ve daòı 
zencÀr ve çivit ve yapraú úınÀ 10) üçini muókem dögüp daòı yėdi úat elekden 
geçüresin ve cümleden bir cüzéi alasın ve bir cüzéi11) cìva úoyasın ve daòı 
billÿrı eridüp ve anları daòı eridüp içine úoyasın óattÀ 12) cümle bir olduúda 
indirüp pÀk mermerüŋ üzerine tökesin òÀliã ve muòliã yÀúÿt4 13) ola şekk 
olınmaya faãl-ı åÀliå laèl yapmaú murÀd olınur ise òÀliã şìşe 

2a 
1) alup yėdi kerre eridüp pırÀãa ãuyına tökesin ve bir cüzéi alasın ve 

anuŋ yarusı5 2) úadar zencÀr alasın ve biraz zernìò6 alasın ve biraz ezilmiş cìva 
alup bÿde cümlesini 3) ãıàır ödiyle úarışdırup ve daòı şìşeyi eridesin óattÀ 
eridükde damla damla üzerine 4) damladasın óaú cümle muókem eriyüp bir 
olduúda pÀk mermer üzerine töküp murÀduŋ üzre 5) yüzük ùaşı kesesin faãl-ı 
rÀbiè zeberced yapmaú murÀd olınur ise gerekdür ki òÀliã kÀfÿrì 6) şìşeden 
murÀduŋ úadar alup biraz naùrÿn ile dögüp muókem pÀk timür úaşıú içinde 7) 
eridüp yėdi kerre ve her yöŋ eridükde pırÀãa yapraàı ãuyına tökesin ve bir 
buçuú cüzéi úadar 8) zencÀr alasın ve yarım cüzéi úadar zernìò7 alup zencÀr ile 
muókem dögüp ãıàır ödiyle 9) yoàrılmış óattÀ bal gibi olduúda şìşeyi sekizinci 
kerre eritdükde meõkÿruŋ içine damla 10) damla úoyasın óattÀ rengini 
begendükde indirüp pÀk mermer üzerinde yüzük ùaşı kesesin 11) ve her ne 
dürlü murÀd ėderseŋ8 àÀyet bürhÀn-ı ekberdür Semerúandì ãanèatından iòrÀc 
olınmışdur 12) faãl-ı òÀmis kehrubÀr yapmaú murÀd olınur ise kÀfÿrì şìşeyi 

                                                 
 3 1b, 7yÀúÿt: yaèúÿt  
4 1b, 12yÀúÿt: yaèúÿt 
5 2a, 1yarusı: yarusını  
6 2a, 2zernìò: zerniò 
7 2a, 8zernìò: zeriò 
8 2a, 11murÀd ėderseŋ: murÀd ėdersin 
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yėdi kerre eridüp 13) úaynamış ãuda söyündiresin9 ve daòı bir cüzéi úadar 
kükürt ve yarım cüzéi úadar ãarı 14) zernìò10 alup bir çekirdek úadar naùrÿn ile 

dögüp içine biraz ıãlanmış zincifre ãuyı 15) úatup boyacılaruŋ  ãarı köpügi ile 
úurıdup óattÀ ùaóìn gibi olduúda 

2b 

1) şìşeyi eridüp ol şeyden damla damla úoyasın iki murÀduŋ úadar 

kesesin 2) kehrubÀr oldur ki üzerine gelür olmaz nice biŋ kerre tecribe 

olmışdur faãl-ı 3) sÀdis elmÀs yapmaú murÀd olınur ise òÀliã beyÀø billÿrdan 
murÀduŋ úadar alup 4) yėdi kerre Àteşde eridüp úaynamış ãu içine tökesin ve 
bir cüzéi úadar iki úarındaş 5) úanı alasın ve anuŋ yarusı úadar zincifre alasın 
ve bu iki eczÀyı àÀyet muókem 6) dögüp yėdi úat elekden geçürüp baúúam 

ãuyu ile yoàurasın óattÀ bal gibi olur ve biraz 7) ezilmiş cìva úatasın ve daòı 
timür kepçede billÿrı eridesin óattÀ eridükde yapdıàın 8) boyadan içine damla 
damla úoyasın óattÀ kÀmil alışdırasın ve içine biraz cìva 9) úatup kÀmil 
olduúda indirüp pÀk mermer ùaş üzerine döküp murÀduŋ üzre 10) yüzük ùaşı 
kesesin àÀyet òÀliã ve muòliã mülÿkì elmÀs ola véallÀhu aèlem 11) faãl-ı sÀbiè 

yine yÀúÿt11 yapmaú murÀd olınur ise gerekdür ki bir billÿr yüzük ùaşını 12) 
alasın bir gümüşci pÿùası alasın yaènì gümüş eritdükleri ùopraú úadeó ve daòı 
13) Àteşe úoyasın ve içine meõkÿr yüzük ùaşını úoyasın üzerine bir àayrı  pÿùa 
daòı 14) úapayasın óattÀ biél-cümle úırmızì Àteş ola ve daòı gerekdür ki ãarı 
úaùrÀn ve belesÀn 15) yaàı ve rÀstıú12 ùaşı iki úarındaş úanı ile berÀber muókem 
dögüp ince bėzden 

3a 

1) geçüresin ve úaùrÀn ile belesÀn yaàını berÀber óal ėdesin ve belesÀn 

2) dėdükleri Hindden gelür úamış yaàına benzer ve daòı bu dördini berÀber bir 
3) pÀk şìşe çanaúda óal ėdesin ve daòı kÀmil óal olduúda ùÀóìn 4) gibi olur 
alup bir şìşe úadeó içine úoyasın ve daòı üzerine bir bürüncek 5) bėz 

baàlayasın velÀkin biraz bolca ola ve meõkÿr úızàın yüzük ùaşını 6) alup bėzin 

üzerine úoyasın velÀkin şìşenüŋ dibine degmeye ve ùaş àÀyet úızmış 7) ola 
óattÀ úırmızì Àteş gibi ola bürüncek üzerine úoyasın óattÀ ol úadeó 8) içinde 
olan yaà ùaşı örtsin ve daòı üzerine bir çanaú úapayup güneşe 9) úoyasın 
                                                 
9 2a, 13söyündiresin: söyündersin 
10 2a, 14zernìò: zerniò 
11 3a, 11yÀúÿt: yaèúÿt 
12 2b, 15rÀstıú: rÀãtıú 
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yarım güne dek ùura ãoŋra alup maèãÿm sidigiyle pÀk 10) yuyup ve úırmızì 
çÿòa ile perdÀh ėdüp pamuú içine úoyasın eger aàırlıàı 11) bėş dirhem çeker 
ise biŋ filÿrì altundan eksük  vėrürseŋ yevm-i úıyÀmetde 12) iki elim yaúaŋda 
olsun dėmişdür şeyò ElvÀlì raómetuéllÀhi èaleyhi 13) faãl-ı åÀmin yeşil yÀúÿt13 
yapmaú murÀd olınur ise gerekdür ki billÿrdan 14) alasın murÀd eyledigin 
úadar ve içine biraz naùrÿn úoyup geldükde muókem óal 15) ėdesin ve üç úat 
ince bėzden geçüresin ve daòı bir pÀk timür úaşıú içinde 

3b 
1) eridesin naùrÿn anı eridür ve kÀmil eridükde üzerine mülÀzemetini 

döküp 2) kÀmil berÀber eridükde indirüp beyÀø mermer üzerine tökesin ve 
murÀduŋ üzre 3) yüzük ùaşı kesesin velÀkin ibtidÀ billÿra naùrÿn úoyup 
eridükde bir çekirdek 4) zencÀr ve bir çekirdek úınÀ lÀkin òÀliã yapraú úınÀ ola 
ve bir çekirdek çivit 5) bu üç eşyÀyı berÀber muókem dögüp üç kerre ince 
bürüncekden geçürüp úaçan billÿr eridükde 6) gümüş mildan ile úarışdıraraú 
tökesin úaçan kÀmil olduúda yarım çekirdek 7) úadar cìvayla mermeri perdÀh 
ėdesin ol zamÀn başarup yüzük ùaşı ve küpe 8) ùaşı kesesin òÀliã ve muòliã 
yeşil yÀúÿt14 olur ki üzerine gelür olmaz 9) óelÀl minallÀhdan yapup òarc ėdüp 
fuúarÀ ve mesÀkìne meróamet15 ėdüp zekÀtını vėresin 10) eger vėrmez iseŋ 
èamelüŋ bÀùıl olur ve sırrını óıfô ėdüp kimseye bildirmeyesin 11) faãl-ı tÀsiè 
yÀúÿt16-ı ÀsmÀnì yapmaú murÀd olınur ise gerekdür ki billÿrdan murÀd 12) 
eyledigüŋ úadar alup muókem óal ėdüp biraz naùrÿn úatasın ve bir dirhem 
úadar 13) ùaş ve yarım dirhem úadar çivit ve bir çekirdek zencÀr ile berÀber bu 
üçini 14) muókem dögüp ince bėzden geçüresin ve biraz mürver aàacınuŋ 
külinden úatasın ve daòı 15) billÿr eridükde üzerine yapça yapça töküp gümüş 
mildÀn ile úarışdırup cümlesi 

4a 
1) berÀber olduúda içine yarım çekirdek cìva úatasın ve yarım çekirdek 

cìva ile mermerì 2) ėdesin ve üzerine töküp murÀduŋ üzre yüzük ùaşı kesesin 
ve daòı eger bahÀda 3) ziyÀde olsun dėrsen mürver aàacınuŋ küliyle cilÀ 
vėresin üzerine gelür 4) olmaz her úírÀùı biŋ àuruş ėder véallÀhi eger kÀmil 
bolan getürür iseŋ eger olmaz 5) ise dünyÀda ve Àòiretde baŋa naèlet ėdesin 
                                                 
13 3a,13yÀúÿt: yaèúÿt 
14 3b, 8yÀúÿt: yaèúÿt 
15 3b, 9meróamet: maóramat 
16 3b, 11yÀúÿt: yaèúÿt 
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dėmişdür ãÀóibüél-kenz veéù-ùılısmÀt17 6) óekìm Hermes-i YÿnÀnì àÀyet èaøìm 

ve mücerrebdür òalúuŋ gözine úarşu dellÀle vėrüp 7) beyè ėdesin véallÀhu 

aèlem ve şehìr faãl-ı èÀşir yÀúÿt18 yapmaú murÀd olınur ise 8) gerekdür ki òÀliã 
billÿrdan bir yapılmış yüzük ùaşı alasın ve úuyumcı úadeóine úoyasın 9) ve 
üzerine bir àayrı úadeó daòı úapayasın ve úavì Àteş üzerine úoyup óattÀ ùopraú 
úadeóler 10) úırmızì Àteş gibi ola ve úırmız Àteş gibi iken yaà úoysaŋ òÀliã 

yÀúÿt19 olur ki 11) mülÿkì üzerine gelür olmaz ve yaàı alup bir miåúÀl úaùrÀna 
úaùasın ve rÀstıú20 ùaşı 12) ve iki úarındaş úanıyla ikisini úarışdırasın ve cümle 
dört eczÀyı bir şìşe úadeó içine 13) úoyup ve úadeói sıcaú külüŋ içine úoyasın 
óattÀ meõkÿr eczÀyı örte ve úadeóüŋ 14) aàzına bir ince bėz baàlayasın ve 
ammÀ baàladuúda bėzi biraz gevşek úoyasın yaà ùoúına 15) ve billÿr ùaşı 
úırmızì Àteş gibi iken bėzüŋ üzerine úoyup óattÀ yaà ùaşı örte ãaúınup 

4b 

1) şìşe ve dibine ùoúınmaya ve üzerine bir çanaú úoyasın óattÀ yarı gün 
ùursın 2) velÀkin yaà sıcaú ola ve ùaş úırmızì Àteş21 gibi ola ve daòı yarı gün 
gėçdükde baède 3) çıúarasın bulursaŋ bir úırmızì yÀúÿt22 olmış ki üzerine bahÀ 
olmaz bir miåúÀl 4) biŋ altun ėder faãl iódÀ èaşer dìger yÀúÿt23 yapmaú murÀd 

olınur ise gerekdür ki 5) úırmızì èaúìú ùaşından alup muókem timür úaşıú 
içinde eridesin velÀkin pÀk ola 6) kirli olmaya ve daòı biraz baúúam ve 

zincefr24 ve  ve  bu dört 7) eczÀdan yarımşar25 miåúÀl 

alup ve yarım miåúÀl naùrÿn ve biraz úaynamış tuz 8) alup biél-cümle dögüp 

yėdi úat ibrişim elekden geçürüp úaçan taóúìú eridükde biél-cümle içine 9) 

úoyasın küll-i kÀmil cümle bir olup úarışdırduúda bir pÀk mermer ùaş üzerine 
10) boşaldasın murÀduŋ üzre yüzük ùaşları kesesin òÀliã ve muòliã yÀúÿt26 11) 

olur ve üzerine bahÀ olmaz AristoùÀlìs óekìmüŋ maèrifeti budur 12) faãl iånÀ 

                                                 
174a, 5ùılısmÀt: ùılsìmÀt 
18 4a, 7yÀúÿt: yaèúÿt 
19 4a, 10yÀúÿt: yaèúÿt 
20 4a, 11rÀstıú: raãtıú 
21 4b, 2Àteş: èÀùış 
22 4b, 3yÀúÿt: yaèúÿt 
23 4b, 4yÀúÿt: yaèúÿt 
24 4b, 6zincefr: zincefìr 
25 4b, 7yarımşar: yarımışar 
26 4b, 11yÀúÿt: yaèúÿt 
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èaşer zümrüd yapmaú murÀd ėder iseŋ gerekdür ki murÀduŋ úadar beyÀø 13) 
billÿr şìşe alup kÀfÿrì ola ve daòı yarım erùÀl ùatlı ãuyı mürver küliyle 14) 
úaynadasın kÀmil su diŋdükde alup bir pÀk beyÀø faàfÿrì çanaú içine úoyasın 
15) ve daòı meõkÿr şìşeyi mürver aàacınuŋ úorında úızdırasın kÀmil úızduúda 
meõkÿrda 

5a 
1) söyündiresin27 ve daòı alup muókem óal ėdüp ve daòı üç dirhem 

úaynamış úınÀ tozı 2) ve üç dirhem zencÀr ve buçuú dirhem óarez28 ki 
èavretler úıl tökmek içün ot yerine 3) ùutunduúlarıdur bu üçini muókem dögüp 
üç úat ince bėzden geçürüp biraz òÀliã 4) keskin sirke ile ezesin ve daòı bir 
çömlek tencereye bir úat ezilmişden ve bir úat 5) şìşeden úoyasın úat úat ve 
daòı üzerine bir dirhem naùrÿn saçasın ve altına 6) òafìf Àteş yaúup eridesin ve 
daòı úaçan kÀmil eridükde cìva ile perdÀh olınmış 7) beyÀø mermer üzerine 
töküp istedigüŋ gibi yüzük ùaşı kesesin òÀliã ve muòliã 8) mülÿkì zümrüd olur 
ki úıymeti ölmez dirhemi biŋ àuruş ėder ve daòı mürver veyÀòÿd 9) dÀyimÀ 
[aàa] aàacı küliyle perdÀh ėdesin ve òalúuŋ gözine úarşu dellÀle vėrüp beyè 
10) ėdesin véallÀhu aèlem faãl åelÀåe èaşer elmÀs yapmaú murÀd olınur ise 11) 
gerekdür ki kÀfÿrì beyÀø şìşeyi üç kerre úızdırup daàlarda damlayan ãuyu 12) 
mürver küliyle úaynadup süresin ve meõkÿr şìşeyi anda söyündirüp 13) ve 
daòı muókem óal ėdüp üç úat ince bėzden geçürüp miskì kükürtden iki 
vaúiyye 14) alasın ve úırmızì zernìòi29 iki vaúiyye pÀk ola ùopraàı olmaya ve 
iki dirhem 15) beyÀø nişÀdırı ve kükürdi daòı dördini biél-cümle berÀber 
muókem óal ėdüp 

5b 
1) üç úat bürüncekden geçüresin ve daòı bir pÀk şìşe çanaàa úoyasın ve 

bir úapaàa 2) yarım erùÀl keskin òÀliã sirke úoyup o çanaúda olan eşyÀya bir 
gün kÀmil 3) ol ãuları damladasın damla damla óattÀ bir şeyé úalmayınca 
yarım erùÀl sirkeé 4) damladasın óattÀ bir şeyé ol şeylerden úalmaya ãabÀóda 
ve aòşamda ol yarım 5) erùÀl sirkeyi noúùa noúùa içe ve daòı ėrtesi gün bir gün 
kÀmil güneşde 6) úurut velÀkin rÿzgÀr degmesin úurutduúda gerekdür ki bir 
yėŋi çanaàı yumurùa ãarusıyla 7) yaàlayup içinde úurıdasın ve daòı yarım 

                                                 
27 5a, 1söyündiresin: söyünderesin 
28 5a, 2óarez: óareze 
29 5a, 14zernìòi: zerniòi 
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çekirdek ezilmiş cìva úatup pÿùada  8) yaènì gümüşci úabında eridesin ve 
mermer ùaş üzerine töküp yüzük ve küpe ùaşları 9) kesüp acı aàac küliyle 
perdÀh ėdüp beyè ėdesin òÀliã ve muòliã elmÀs 10) olur ki maèdenì ve mülÿkì 
nefse òavf getürmeyesin ve bir daòı budur ki eger elmÀs-ı 11) mülÿkì bahÀda 
aàır ve úıymetlü ùaş yapmaú murÀd ėder iseŋ gerekdür ki bir billÿr 12) yüzük 
ùaşı alup bir yėŋi ùaş çölmege úoyasın ve daòı yarım erùÀl acı30 aàac 13) ãuyı 
üzerine úoyasın bir rivÀyetde aŋa aàa aàacı dėrler óattÀ dört parmaú ùaşı 14) 
örte ve daòı òafìf  ve mülÀyim Àteş üzerinde úaynadasın ve daòı üzerine yarım 
15) dirhem zencÀr31 ve üç dirhem mürver aàacı küli úoyasın ve mülÀyim Àteş 
üzerinde 

6a 
1) úaynadasın óattÀ bir şeyé úalmaya ve daòı çömlekden çıúardıàuŋ 

sÀèat bir gögercin 2) palazına yutdırasın kÀmil ùoúuz derece úurãaàında 
ùurduúda 32 boàazlayup 3) meõkÿr küliyle perdÀh ėdüp pamuú içine úoyasın 
òÀliã ve muòliã elmÀs olur ki 4) üzerine gelür olmaz óelÀl minallÀhdan yėyüp 
óac ėdüp zekÀtını vėrüp yetìm ve fuúarÀya 5) meróamet ėdesin ve eger çuàul 
ve ùamaèkÀr33 olursaŋ èamelüŋ baùùÀl olur 6) véallÀhu aèlem faãl erbaèa èaşer 
kehrubÀr yapmaú murÀd olınur ise gerekdür ki bir miåúÀl 7) rÀstıú34 ùaşı ve bir 
miåúÀl naùrÿn ve bir miåúÀl kükürt ve ùaş-ı zencÀr bir miåúÀl 8) bekÿr yėgirmi 
miåúÀl buŋa keõÀlik ne úadar yapmaú murÀd ėder iseŋ gerekdür ki biél-cümle 
9) muókem óal ėdüp üç úat ince elekden geçürüp bir yėŋi çömlege úoyup fışúı 
Àteşine 10) gömesin kÀmil yėgirmi dört sÀèat ùura cümlesi eriyüp òamìr35 gibi 
ola ve daòı 11) keçi derisinden bir uzun úubur dikesin ve orùasında bir ince tel 
úoyasın 12) başdan başa ve daòı ol úubur içine töküp murÀduŋ üzre boàum 
boàum ince 13) tel36 ile ãarasın òÀliã ve muòliã maèdenì kehrubÀr olur ki 
üzerine gelür 14) olmaz véallÀhu aèlem bi-õÀlik faãl òamse èaşer mülÿkì laèl 
yapmaú murÀd olınursa 15) gerekdür ki bir faãla murÀduŋ úadar òÀliã billÿr 
alup úavì Àteş üzerinde úızdırup 

                                                 
30 5b, 12acı: èÀcì 
31 5b, 15zencÀr: zencÀ 
32 6a, 2ùurduúda: ùuruúda 
33 6a, 5ùamaèkÀr: ùamaàkÀr 
34 6a, 7rÀstıú: raãtıú 
35 6a, 10òamìr: óamìr 
36 6a, 13tel: til 
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6b 

1) pırÀãa yapraàını ãıúup ãuyında söyündiresin üç defèa ve daòı 
muókem dögüp 2) eridesin ve daòı dört defèa eridüp meõkÿr ãuya tökesin ve 
daòı buçuú 3) çekirdek zencÀr ve bir çekirdek úırmızì zernìò37 berÀber dögüp 

billÿr ile úatup 4) eridesin ve daòı yarım çekirdek ezilmiş cìva úatup pÀk 
mermer üzerine töküp 5) yüzük38 ùaşı kesesin òÀliã ve muòliã mülÿkì laèl olur 
ki bahÀ úıymeti ölmez 6) faãl sitte èaşer incü yapmaú murÀd olınur ise 
gerekdür ki incü ãadefinüŋ 7) beyÀøın murÀduŋ úadar alasın ve daòı ince 
muókem dögüp içine biraz naùrÿn 8) úatup bir yėŋi şìşe içine úoyup üzerine 
ekşi ùurunc ãuyu úoyup ùoldırasın 9) ve daòı aàzını muókem úapayup tÀze at 
fışúısına gömesin yėdi gün ùura 10) ve daòı yėdinci güni ãuyunı degişdirüp 
àayrı ãu úoyasın ve daòı fışúıyı 11) daòı degişdiresin yėdi gün daòı ùura on 

dördinci gün şìşeyi çıúarup 12) içindekini bir pÀk óadaú içine úoyasın yaènì 
boşaldasın ve daòı bir gümüş mildÀn 13) ile àÀyet úarışdırasın òamur39 mìåÀlì 

ola ve daòı parmaàına beyÀø aùlÀs 14) ãarup murÀduŋ üzre dÀne dÀne yayup 

ortasını igne ile yÀòÿd ùomuz 15) úılıyla delesin ve daòı bir úıãa òamìr40 alup 

dÀneler üzerine dizüp daòı üzerine 

7a 

1) ol òamìrden41 ãarup furÿna42 úoyasın ammÀ etmek43 pişüp furÿnuŋ 

úuvveti úalmaduúdan soŋra 2) óattÀ yap yap pişe ve ãoŋra çıúarup bir büyük 
balıú alup úurãaàını çıúarup 3) ùuzlu ãu ile pÀk yuyasın ve daòı dÀneleri içine 
úoyasın ve pişiresin 4) ve daòı pek pişmeden balıúdan çıúarup bir gögercin 
palazına yutdırasın ve ol 5) sÀèat boàazlayup ve çıúarup bir sıcaú ãıàır 
úavuàınuŋ sidigini töküp 6) dÀneleri içine úoyup bir gėce ùura ve daòı ãabÀó 
çıúarup bir pÀk çanaàa úoyup 7) üzerine bir ince bėz úoyup güneşe úoyasın 
yėdi gün güneşde ùura ve daòı çıúarup 8) beyÀø ãoàan ãuyı44 ile pÀk yuyup 

ibrişim dizüp ve dellÀle vėrüp èaleél-beyÀn 9) beyè ėdesin mülÿkì ve maèdenì 

Àòir olur ki üzerine bahÀ olmaz véallÀhu aèlem 10) faãl sebèa èaşer sırr-ı 
                                                 
37 6a, 3zernìò: zerniò 
38 6b, 5yüzük: yüz 
39 6b, 13òamur: óamur 
40 6b, 15òamìr: óamìr 
41 7a, 1òamìrden: óamìrden 
42 7a, 1furÿna: fÿrına 
43 7a, 1etmek: itmek 
44 7a, 8ãuyı: ãu  
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èacayib eger gümüşi altun ėtmek murÀd ėder iseŋ 11) gerekdür ki ey ùÀlib bir 
dirhem ufaú incü alup muókem ince dögesin óattÀ üç úat 12) ince bėzden 
geçüresin velÀkin güneş ve rÿzgÀr ùoúınmaya ve daòı bir erùÀl òÀliã 13) gümüş 
eridüp incüyi ince tökesin òÀliã altun olur şeksiz ve şübhesiz 14) faãl åemÀn 
èaşer fì-dühn-i şerìf ey yÀr işbu mübÀrek yaàı yapmaú murÀd ėder iseŋ 15) 
gerekdür ki elli dirhem beyÀø nişÀdır alasın ve daòı elli dirhem yumurùa alasın 

7b 
1) ve ãuya ùoúınmaya pişiresin ve daòı biél-cümle elli yumurùayı 

ãarusından ayırup 2) ve dögilmiş nişÀdırı bir pÀk óavÀn  içine úoyup muókem 
dögesin óattÀ ùaóìn gibi 3) ola ve alup bir şìşe içine úoyup aàzını kerpiç ve 
yumurùa beyÀøıyla ãıvayasın 4) ve daòı şìşeyi tÀze úıãıraú fışúısına gömesin üç 
gün veyÀòÿd yėdi gün 5) ùura baède çıúarup damladasın insÀn nefesi gibi olur 
úaçan damladuúda 6) şìşenüŋ aàzına leúÀ úoyasın ve baède gümüşi úızdırup 
meõkÿr ãuda 7) söyündiresin tamÀm yėdi kerre olduúda òÀliã ve muòliã altun 
olur ki 8) yėgirmi dört úírÀù eéş-şükruéllÀh ve ammÀ úarındaş 9) bu kitÀb 
içinde saŋa çoú èilm ve maèrifet 10) beyÀn eyledüm óaú taèalÀ saŋa naãìb ve 
müyesser 11) ėderse nÀéil-i devlet oldıàuŋda 12) fÀtihÀ ile bu bì-çÀreyi 13) yÀd 
ėdesin 

 
4. Dizin 

 
A 
èacayib: < Ar. èacÀéib: şaşırtıcı, hayrete düşürücü, tuhaf 
 sırr-ı èa.  7a/10 
acı aàac: Zakkum (Nerium oleander); krş. aàa aàacı 
 a. küliyle 5b/9 
 a. ãuyı 5b/12 
aàa aàacı: Zakkum (Nerium oleander) “acı aàac ãuyı üzerine úoyasın bir 

rivÀyetde aŋa aàa aàacı dėrler (5b/13)” krş. acı aàac  
 a. 5a/9, 5b/13 
aàac: Ağaç 
 aàa a.+ ı “ bk. aàa aàacı” 5a/9, 5b/13 
 mürver a.+ ı küli 5b/15 
 mürver a.+ ınuŋ úorında 4b/15 
 mürver a.+ ınuŋ külinden 3b/14 
 mürver a.+ ınuŋ küliyle 4a/3 
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 acı a. küliyle 5b/9 
acı a. ãuyı “bk. acı aàac” 5b/12. 
aàır: Değeri çok olan 
 bahÀda a. ve úıymetlü ùaş 5b/11 
aàırlıú (à): Ağırlık 
 a.+ ı 3a/10 
aà(ı)z :  Kapların veya içi boş şeylerin açık tarafı 
 úadeóüŋ a.+ ına 4a/14 
şìşenüŋ a.+ ına 7b/6 
 a.+ ını 6b/9, 7b/3 
Àòir: En son, sonuç 
 À.  7a/9 
Àòiret: < Ar. Dinî inanışa göre, insanın öldükten sonra dirilip sonsuza dek 

kalacağı ve Tanrı'ya hesap vereceği yer, öbür dünya, öteki dünya. 
 À.+ de 4a/5 
aòşam: Akşam 
 a.+ da 5b/4 
èaúìú : < Ar. Kırmızı renkte olan bir cins değerli taş 
 úırmızì èa. ùaşından 4b/5 
al - : Almak 
 a.  1b/8 
a.- asın 1b/10, 2a/1, 2a/2, 2a/8, 2b/12, 2b/5, 3a/14, 4a/8, 5a/14, 6b/7, 7a/15 
a.- up 1b/2, 2a/1, 2a/2, 2a/6, 2a/8, 2a/14, 2b/3, 3a/4, 3a/6, 3a/9, 3b/12, 4a/11, 

4b/5, 4b/7, 4b/8, 4b/13, 4b/14, 5a/1, 5b/12, 6a/15, 6b/15, 7a/11,7a/2, 7b/3  
aèlem : < Ar. En bilen, bilgin  
véallÀhu a.  2b/10, 5a/10, 6a/6, 6a/14, 7a/9 
 véallÀhu a. ve şehìr 4a/7 
èaleyhi: < Ar. Onun üzerine 
 raómetuéllÀhi èa.  3a/12 
èaleél-beyÀn: < Ar. Bildirmek, açıklamak üzere  
 èa.  7a/8 
alışdır -: Kıvamına getirmek  
 a.- asın 2b/8 
alt : Bir şeyin yere bakan yanı 
 a.+ ına 5a/5 
altun: Altın 
 a.  7a/10 
biŋ filÿrì a.+ dan 3a/11 
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 biŋ a.  4b/4 
 òÀliã a.  7a/13 
 òÀliã ve muòliã a.  7b/7 
èamel: < Ar. Yapılan iş, edim, fiil.  
 èa.+ üŋ bÀùıl olur 3b/10 
 èa.+ üŋ baùùÀl olur 6a/5 
ammÀ: < Ar. Ama 
 a.  7a/1  
 ve a.  4a/14, 7b/8 
aŋa: Ona 
 a.  5b/13 
anda: Orada 
 a.  5a/12 
anı : Onu 
 a.  1b/1, 3b/1 
anlar: Onları 
 a.+ ı 1b/11 
anuŋ: Onun 
 a. yarusı úadar 2a/1, 2b/5 
AristoùÀlìs: Aristoteles (M.Ö. 322-384)  
 A. óekìmüŋ maèrifeti 4b/11 
ÀsmÀnì: < Far. Açık mavi 
 yÀúÿt-ı À.  3b/11 
èaşer: < Ar. On; krş. on 
 faãl erbaèa èa.  6a/6 
 faãl òamse èa.  6a/14 
 faãl iódÀ èa.  4b/4 
 faãl iånÀ èa.  4b/12 
 faãl sebèa èa.  7a/10 
 faãl åelÀåe èa.  5a/10 
 faãl åemÀn èa.  7a/14 
 faãl sitte èa.  6b/6 
èÀşir: < Ar. Onuncu 
 faãl-ı èÀ.  4a/7 
at : At 
 tÀze a. fışúısına 6b/9 
Àteş: < Far. Ateş 
 À.+ de 1b/2, 1b/4, 2b/4 
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 À.+ e 2b/13 
 fışúı À.+ ine 6a/9 
 òafìf À.  5a/6 
 òafìf ve mülÀyim À.  5b/14 
 úırmızì À.  2b/14 
 úırmız À. gibi 4a/10 
úırmızì À. gibi 3a/7, 4a/10, 4a/15, 4b/2 
 úavì À. üzerinde 6a/15 
 mülÀyim À. üzerinde 5b/15 
 úavì À. üzerine 4a/9 
aùlÀs : < Ar. Üstü ipek, altı pamuk kumaş 
 beyÀø a.  6b/13 
èavret: < Ar. Kadın 
 èa.+ ler 5a/2 
ayır -: Ayırmak 
 a.- up 7b/1 
èaøìm: < Ar. Büyük, ulu 
 èa.  4a/6 
B 
baède: < Ar. Sonra  
 b.  4b/2, 7b/5, 7b/6 
baàla -: Bağlamak 
 b.- duúda 4a/14 
 b.- yasın 3a/5, 4a/14 
bahÀ: < Far. Bedel, değer, kıymet 
 b.  4b/3, 6b/5 
 b.+ da 4a/2 
 b.+ da aàır ve úıymetlü ùaş 5b/11 
 b. olmaz 4b/11, 7a/9 
baúúam: < Ar. 
Bakam ağacı ( Caesalpinia echinata), kırmızı boya ağacı   
 b. ãuyu 2b/6 
 biraz b.  4b/6 
bal : Bal 
 b. gibi olduúda 2a/9 
 b. gibi olur 2b/6 
balıú: Balık 
 b.+ dan 7a/4 
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 bir büyük b.  7a/2 

baŋa: Bana 

 b.  4a/5 

baş : Bir şeyin uçlarından biri 
başdan b.+ a “ bir uçtan bir uca” 6a/12 

 b.+ dan başa 6a/12 

başar -: Başarmak 

 b.- up 3b/7 

bÀùıl: < Ar. Boş, beyhude 

 amelüŋ b. olur 3b/10 

baùùÀl: < Ar. İşe yaramaz 

 èamelüŋ b. olur 6a/5 

begen -: Beğenmek 

 b.- dükde 2a/10 

bekÿr : < Ar. Olgunlaşmış hurmalar 
 b.  6a/8 

belesÀn: < Ar. Pelesenk ağacı ve bundan elde edilen yağ (Commiphora 
opobalsamum)  

 b.  3a/1 

 b. yaàı 2b/14 

 b. yaàını  3a/1 

benze -: Benzemek 

 b.- r 3a/2 

berÀber: < Far. Bir arada, birlikte  

b.  2b/15, 3a/1, 3a/2, 3b/2, 3b/5, 3b/13, 5a/15, 6b/3 

 b. ol- 4a/1 

bėş : Beş 

 b. dirhem 3a/11 

beyè: Satma, satış 

 b.  ėdesin 4a/7, 5a/9, 5b/9, 7a/9 

beyÀn: < Ar. Anlatma, bildirme 

 b.  ėt- 1b/1 

 b. eyle- 7b/10 

beyÀø: < Ar. 1. Beyaz, ak  2. Yumurta akı 
 incü ãadefinüŋ b.+ ın 6b/7 

 yumurùa b.+ ıyla 7b/3 

 b. aùlÀs 6b/13 

 òÀliã b. billÿrdan 2b/3 
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 b.  billÿr şìşe 4b/12 

 bir pÀk b. faàfÿrì çanaú içine 4b/14 

 b. mermer üzerine 3b/2, 5a/7 

 b. nişÀdır 7a/15 

 b. nişÀdırı 5a/15 

 b. ãoàan ãuyı 7a/8 

 kÀfÿrì b. şìşeyi 5a/11 

bėz : Bez 
 ince b.+ den 2b/15, 3b/14, 5a/13, 7a/12 

 üç úat ince b.+ den 3a/15, 5a/3 

 b.+ i 4a/14 

 b.+ in üzerine 3a/6 

 b.+ üŋ üzerine 4a/15 

 bir bürüncek b.  3a/5 

 bir ince b.  4a/14, 7a/7 

bi : < Ar. İle, için anlamını veren, kelime başlarına gelen edat. 
 b.- õÀlik 6a/14 

b.-él- cümle 2b/14, 4b/8, 5a/15, 6a/8, 7b/1 

bì-çÀre: < Far. Çaresiz, zavallı 
 bu b.+ yi 7b/12 
bildir -: Anlatmak, bilgi vermek 
 b.- meyesin 3b/10 

billÿr: < Ar. Parlak ve şeffaf bir taş; cam; kristal 

 b.  3b/5, 3b/15, 6b/3 

 b.+ a 3b/3 

 b.+ dan 1b/8, 3a/13, 3b/11 

 òÀliã b.+ dan 4a/8 

 òÀliã beyÀø b.+ dan 2b/3 

 b.+ ı 1b/11, 2b/7 

 b. şìşe 4b/13 

 b. ùaşı 4a/15 

 bir b.  yüzük ùaşı 5b/11 

 bir b. yüzük ùaşını 2b/11 

 òÀliã b.  6a/15 

biŋ : Bin 

 b. altun 4b/4 

 b. filÿrì altundan 3a/11 

 b. àuruş 4a/4, 5a/8 
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 nice b. kerre 2b/2 

bir : Bir, herhangi bir; beraber, birlikte 

 b. billÿr yüzük ùaşı 5b/11 

 b. billÿr yüzük ùaşını 2b/11 

 b. buçuú cüzéi úadar 2a/7 

 b. bürüncek 3a/4 

 b. büyük balıú 7a/2 

 b. cüzéi úadar 2a/13, 2b/4 

 b. cüzéi 1b/10, 2a/1 

 b. çanaú 3a/8, 4b/1 

 b. çekirdek 3b/3 

 b. çekirdek çivit 3b/4 

 b. çekirdek úadar 2a/14 

 b. çekirdek úınÀ 3b/4 

 b. çekirdek úırmızì zernìò 6b/3 

 b. çekirdek zencÀr 3b/13 

 b. çömlek tencereye 5a/4 

 b. daòı 5b/10 

 b. dirhem 7a/11 

 b. dirhem úadar 3b/12 

 b. dirhem naùrÿn 5a/5 

 b. erùÀl 7a/12 

 b. faãla 6a/15 

 b. àayrı úadeó 4a/9 

 b. àayrı pÿùa 2b/13 

 b. gėce 7a/6 

 b. gögercin 6a/1 

 b. gögercin palazına 7a/4 

 b. gümüş mildÀn 6b/12 

 b. gümüşci pÿùası 2b/12 

 b. gün 5b/2, 5b/5 

 b. ince bėz 4a/14, 7a/7 

 b. ince tel 6a/11 

 b. úat 5a/4 

 b. úırmızì yÀúÿt 4b/3 

 b. úıãa 6b/15 

 b. miåúÀl 4a/11, 4b/3, 6a/6, 6a/7 

 b. ol- 1b/5, 1b/12, 2a/4 
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 cümle b. ol- 4b/9  
b. pÀk çanaàa 7a/6 
b. pÀk beyÀø faàfÿrì çanaú içine 4b/14 
 b. pÀk óadaú içine 6b/12 
 b. pÀk óavÀn içine 7b/2 
 b. pÀk mermer ùaş üzerine 4b/9 
 b. pÀk şìşe  3a/2, 5b/1 
 b. pÀk timür úaşıú içinde 3a/15 
 b. rivÀyetde 5b/13 
 b. sıcaú ãıàır úavuàınuŋ 7a/5 
 b. şeyé 5b/3, 5b/4, 6a/1 
 b. şìşe içine 7b/3 
 b. şìşe úadeó içine 3a/4, 4a/12 
 b. uzun úubur 6a/11 
 b. vaúiyye 1b/3 
 b. yapılmış yüzük ùaşı 4a/8 
 b. yėŋi çanaàı 5b/6,  
b. yėŋi çömlege 6a/9 
 b. yėŋi şìşe içine 6b/8 
 b. yėŋi ùaş 5b/12  
biraz: Biraz 
 b.  3a/5, 4a/14, 5a/3 
 b. baúúam 4b/6 
 b. cìva 2b/8 
 b. ezilmiş cìva 2a/2, 2b/6 
 b.  ıãlanmış 2a/14, 
 b. úaynamış tuz 4b/7 
 b. mürver aàacınuŋ külinden 3b/14 
b. naùrÿn 1b/8, 2a/6, 3a/14, 3b/12, 6b/7 
 b. zencÀr 1b/6 
 b. zernìò 2a/2 
boàazla -: Boğazlamak 
 b.- yup 6a/2, 7a/5 
boàum: Düğüm 
 boàum b.  6a/12 
 b. boàum 6a/12 
bol -: Olmak; krş. ol- 
 b.- an 4a/4 
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bolca: Oldukça geniş 
 b.  3a/5 
boşalt -: Boşaltmak 
 b.- asın 4b/10, 6b/12 
boya: Boya 
 b.+ dan 2b/8 
boyacı: Boyama işini, boyacılığı meslek edinen kimse 
 b.+ laruŋ 2a/15 
bu : Bu 
 b.+ dur 4b/11, 5b/10 
 b.+ ŋa 6a/8 
 b. bìçÀreyi 7b/12 
 b. dördini 3a/2 
 b. dört eczÀdan 4b/6 
 b. iki eczÀyı 2b/5 
 b. kitÀb içinde 7b/9 
iş b. mübÀrek yaàı 7a/14 
 b. üç eşyÀyı 3b/5 
 b. üçini 3b/13, 5a/3 
buçuú: Buçuk, yarım 
 bir b. cüzéi úadar 2a/7 
 b.  çekirdek zencÀr 6b/2 
 b. dirhem óarez 5a/2 
bÿde: < Far. Var olan, mevcut 
 b.  2a/2 
bul -: Bulmak 
 b.- ursaŋ 4b/3 
bürhÀn: < Ar. Delil, kanıt 
 b.-ı ekberdür 2a/11 
bürüncek: Çarşaf, bürümcek  
 ince b.+ den 3b/5 
 üç úat b.+ den 5b/1 
 b. üzerine 3a/7 
 bir b. bėz 3a/4 
büyük: Büyük 
 bir b. balıú 7a/2 
C 
cemè: < Ar. Toplama, yığma 
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 c.  ėt- 1b/4  
cilÀ: < Ar. Parlaklık, parlatma 
 c. vėr- 4a/3 
cìva: < Far. cìve: Cıva 
 c.  5a/6 
 c.+ yla 3b/7 
 c. úoyasın 1b/11 
 biraz c.  2b/8 
 biraz ezilmiş c.  2a/2 
 ezilmiş c.  1b/5, 2b/7 
 yarım çekirdek c.  4a/1 
 yarım çekirdek ezilmiş c.  5b/7, 6b/4 
cümle: < Ar. Bütün, hep; tümü, hepsi 
 c.  1b/5, 1b/12, 2a/4, 4a/12 
 c.+ den 1b/10 
 c.+ si 3b/15, 6a/10 
 c.+ sini 2a/2 
 c. bir ol- 4b/9 
 biél- c.  2b/14, 4b/8, 5a/15, 6a/8, 7b/1 
cüzé: < Ar. Cüz, az miktar, biraz 
 bir c.+ i 1b/10, 2a/1 
 bir buçuú c.+ i úadar 2a/7 
 bir c.+ i úadar 2a/13, 2b/4 
 yarım c.+ i úadar  2a/8, 2a/13 
Ç 
çanaú (à): Çanak 
 ç.+ a 5b/1, 7a/6 
 pÀk şìşe ç.+ da 3a/3 
 o ç.+ da olan 5b/2 
 ç.+ ı 5b/6 
 bir pÀk beyÀø faàfÿrì ç. içine 4b/14 
 bir ç.  3a/8, 4b/1 
çek -: Tartıda ağırlığı olmak 
 ç.- er 3a/11 
çekirdek: Kuyumculukta kullanılan ve 5 santigrama eşit olan ağırlık ölçüsü.

  
 yarım ç. cìva 4a/1 
 bir ç. çivit 3b/4 
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 yarım ç. ezilmiş cìva 5b/7, 6b/4 

 bir ç. úadar 2a/14, 3b/6 

 bir ç. úınÀ 3b/4 

 bir ç. úırmızì zernìò 6b/3 

 bir ç. zencÀr 3b/3, 3b/13 

 buçuú ç. zencÀr 6b/3 

çıúar -: Çıkarmak 

 ç.- asın 4b/3 

 çömlekden ç.- dıàuŋ sÀèat 6a/1 

ç.- up 6b/11, 7a/2, 7a/4, 7a/5, 7a/6, 7a/7, 7b/5 

çivit: Çivit otu, yapraklarından mavi boya çıkarılan bitki (İsalis tinctoria) 
 ç.  1b/9 

 bir çekirdek ç.  3b/4 

 yarım dirhem úadar ç.  3b/13 

çoú: Çok 

 ç.  7b/9 

çuàul: < Far. Dedikoducu 

 ç.  6a/5 

çÿòa:  < Far. Tüysüz, ince, sık dokunmuş yün kumaş 

 úırmızì ç.  3a/10 

çölmek(g): Çömlek; krş. çömlek 

 ç.+ e 5b/12 

çömlek(g): Çömlek; krş. çölmek 

 ç.+ den çıúardıàuŋ sÀèat 6a/1 

 ç.+ e 6a/9 

 bir ç. tencereye 5a/4 

D 

daà: Dağ 

 d.+ larda damlayan ãuyu 5a/11 

daòı: Dahi, bile, da/de; ek olarak; daha 

d.  1b/10, 1b/11, 2b/13, 4a/9, 5a/15, 6b/11, 6b/15 

 bir d.  5b/10 

ve d.  1b/3, 1b/9, 1b/11, 2a/3, 2a/13, 2b/7, 2b/12, 2b/14, 3a/2, 3a/3, 3a/4, 3a/8, 

3a/15, 3b/14, 4a/2, 4b/2, 4b/6, 4b/13, 4b/15, 5a/1, 5a/4, 5a/5, 5a/6, 5a/8, 5a/13, 5b/1, 

5b/5, 5b/7, 5b/12, 5b/14, 6a/1, 6a/10, 6a/12, 6b/1, 6b/2, 6b/4, 6b/7, 6b/9, 6b/10, 6b/12, 

6b/13, 6b/15, 7a/3, 7a/4, 7a/6, 7a/7, 7a/12, 7a/15, 7b/1, 7b/4 

 yėdi gün d.  6b/11 

damla: Damla 



Serdal Kara 

[596] 

 d. damla 2a/3, 2a/10, 2b/1, 2b/8, 5b/3 
damla -: Damlamak  
 d.- duúda 7b/5 
 daàlarda d.- yan ãuyu 5a/11 
damlat(d) -: Damlatmak  
 d.- asın 2a/4, 5b/3, 5b/4, 7b/5 
dÀne: < Far. Tane 
 d.+ ler 6b/15 
 d.+ leri 7a/3, 7a/6 
 d. dÀne 6b/14 
dÀyimÀ: < Ar. dÀéimÀ: Devamlı, sürekli 
 d.  5a/9 
dė -: Demek 
 d.- dükleri 3a/2 
 d.- mişdür 3a/12, 4a/5 
 d.- rler 5b/13 
 d.- rsen 4a/3 
defèa: Defa, kez; krş. kerre, 
 dört d.  6b/2 
 üç d.  1b/4, 6b/1 
deg -:  Dokunmak, temas etmek 
 d.- mesin 5b/6 
 d.- meye 3a/6 
degişdir -: Değiştirmek 
 d.- esin 6b/11 
 d.- üp 6b/10 
dek: Değin, kadar; krş. kadar 
 yarım güne d.  3a/9 
del -: Delmek 
 d.- esin 6b/15 
dellÀl: < Ar.  Herhangi bir şeyi, olayı veya bir şeyin satılacağını halka 

duyurmak için çarşıda, pazarda yüksek sesle bağıran kimse 
 d.+ e 4a/6, 5a/9, 7a/8 
derece: < Ar. Zaman, süre  
 ùoúuz d.  6a/2 
deri: Deri 
 keçi d.+ sinden 6a/11 
devlet: < Ar. Zenginlik, mutluluk 
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 nÀéil-i d.  7b/11 

dip (b): Dip, taban 

 d.+ ine 4b/1 

 şìşenüŋ d.+ ine 3a/6 

dìger: < Far. Diğer, başka 
 d.  4b/4 
dik -: Dikmek 

 d.- esin 6a/11 

diŋ -: Dinmek 

 d.- dükde 4b/14 

dirhem:  < Ar. Okkanın dört yüzde biri 
 d.+ i 5a/8 

 bėş d.  3a/11 

 bir d.  3b/12, 5a/5, 7a/11 

 buçuú d. 5a/2 

 elli d.  7a/15 

 iki d.  5a/14 

 üç d.  5a/1, 5a/2, 5b/15 

 yarım d.  1b/5, 3b/13, 5b/15  

diz -: Sıralamak; düzenlemek, hazırlamak 
 d.- üp 6b/15, 7a/8 
dög -: Bir şeyi toz durumuna getirmek için ezmek 
 d.- esin 7a/11, 7b/2 

d.- üp  1b/8, 1b/10, 2a/6, 2a/8, 2a/14, 2b/6, 2b/15, 3b/5, 3b/14, 4b/8, 5a/3, 6b/1, 

6b/3, 6b/7 

dögil -: Dövülmek, ezilmek 

 d.- miş 7b/2 

dök -: Dökmek; krş. tök- 

 d.- üp 2b/9, 3b/1 

dördinci: Dördüncü; krş. rÀbiè  

 on d. gün 6b/11 

dört (d): Dört 

 bu d.  4b/6 

 d. defèa 6b/2 

 d. eczÀyı 4a/12 

 d.+ ini 3a/2, 5a/15 

 yėgirmi d. úírÀù 7b/8 

 d. parmaú ùaşı 5b/13 

 yėgirmi d. sÀèat 6a/10 
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dühn: < Ar. Yağ 
 fì- d.-i şerìf 7a/14 
dünyÀ: < Ar. Dünya, yeryüzü 
 d.+ da 4a/5 
dürlü: Türlü, çeşitli 
 her ne d.  2a/11 
E 
eczÀ: < Ar. Madde 
 bu dört e.+ dan 4b/7 
 bu iki e.+ yı 2b/5 
 dört e.+ yı 4a/12 
 meõkÿr e.+ yı 4a/13 
eger: < Far. Eğer, şayet 
e.  3a/10, 3b/10, 4a/2, 4a/4, 5b/10, 7a/10 
 ve e.  6a/5 
ekber: < Ar. En büyük, çok büyük 
 bürhÀn-ı e.+ dür 2a/11 
eksük: Eksik 
 e.  3a/11 
ekşi: Ekşi 
 e. ùurunc ãuyu 6b/8 
el : El 
 iki e.+ im yaúaŋda olsun 3a/12 
elek:Elek 
 ince e.+ den 1b/8 
 yėdi úat e.+ den 1b/10, 2b/6 
 yėdi úat ibrişim e.+ den 4b/8 
 üç úat ince e.+ den 6a/9 
elli :Elli, elli sayısı 
 e. dirhem 7a/15 
 e. yumurùayı 7b/1 
elmÀs: < Ar. Elmas 
 e.  2b/3, 5a/10 
 e.-ı mülÿkì 5b/10 
 òÀliã ve muòliã e.  5b/9, 6a/3.   
 òÀliã ve muòliã mülÿkì e.  2b/10 
ElvÀlì: Hekim 
 şeyò E.  3a/12 
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erbaèa: < Ar. Dört 
 faãl e. èaşer 6a/6 
eri -: Erimek 
e.- dükde 2a/3, 2a/7, 2b/7, 3b/1, 3b/2, 3b/3, 3b/5, 3b/15, 4b/8, 5a/6 
 e.- yüp 2a/4, 6a/10 
erit (d)-: Eritmek  
 e.- dükde 2a/9 
 gümüş e.- dükleri ùopraú úadeó 2b/12 
e.- esin 1b/5, 1b/9, 2a/3, 2b/7, 3b/1, 4b/5, 5a/6, 5b/8, 6b/2, 6b/4 
e.- üp 1b/11, 2a/1, 2a/7, 2a/12, 2b/1, 2b/4, 6b/2, 7a/13 
 e.- ür 3b/1 
erùÀl: < Ar. Ağırlık birimi 
 bir e.  7a/12 
 yarım e.  5b/5, 5b/12 
 yarım e. keskin òÀliã sirke 5b/2  
 yarım e. sirkeé 5b/3 
 yarım e. ùatlı ãuyı 4b/13 
ėrte: Bir şeyin sonrası 
 ė.+ si gün 5b/5 
eşyÀ: < Ar. Eşya 
 e.+ ya 5b/2 
 bu üç e.+ yı 3b/5 
ėt (d)-: Etmek, yapmak 
ė.- er  4a/4, 4b/4, 4b/12, 5a/8, 5b/11, 6a/8, 7a/10, 7a/14 
 beyÀn ė.- er 1b/1 
 ė.- erse 7b/11 
 ė.- erseŋ 2a/11 
ė.- esin 3a/1, 3a/3, 3a/15, 3b/7, 4a/2, 4a/5, 5a/10, 6a/5, 7b/13 
 beyè ė.- esin 4a/7, 5a/9, 5b/9, 7a/9 
 ė.- mek 7a/10 
ė.- üp 1b/5, 3a/10, 3b/9, 3b/10, 3b/12, 5a/1, 5a/13, 5a/15, 5b/9, 6a/3, 6a/4, 6a/9 
 cemè ė.- üp 1b/5 
etmek: Ekmek 
 e.  7a/1 
evvel: < Ar. İlk, birinci 
 faãl-ı e.  1b/2 
ey : Kendisine söz söylenilen kimse veya kimselerin dikkati çekilmek 

istendiğinde adın başına getirilen ve uzatılabilen bir seslenme sözü 
 e. ùÀlib 7a/11 



Serdal Kara 

[600] 

 e. yÀr 7a/14 

eyle -: Etmek, yapmak 

 murÀd e.- digin úadar 3a/14, 3b/12 

 beyÀn e.- düm 7b/10 

ez -: Ezmek 

 e.- esin 5a/4 

ezil -: Ezilmek 

 e.- miş cìva 1b/5, 2b/7 

 biraz e.- miş cìva 2a/2 

yarım çekirdek e.- miş cìva 5b/7, 6b/4 

 e.- mişden 5a/4 

F  

faàfÿrì: < Far. Çin’de yapılan porselen, çini 
 bir pÀk beyÀø f. çanaú içine 4b/14 

faãl: < Ar. Kısım, bölüm 

 f.-ı èÀşir 4a/7 

 f.-ı evvel 1b/2 

 f.-ı òÀmis 2a/12 

 f.-ı rÀbiè 2a/5 

 f.-ı sÀbiè 2b/11 

 f.-ı sÀdis 2b/2 

 f.-ı åÀliå 1b/13 

 f.-ı åÀmin 3a/13 

 f.-ı åÀnì 1b/7 

 f.-ı tÀsiè 3b/11 

 f. erbaèa èaşer 6a/6 

 f. òamse èaşer 6a/14 

 f. iódÀ èaşer 4b/4 

 f. iånÀ èaşer 4b/12 

 f. sebèa èaşer 7a/10 

 f. åelÀåe èaşer 5a/10 

 f. åemÀn èaşer 7a/14 

 f. sitte èaşer 6b/6 

 on sekiz f.  1b/1 

faãla: < Ar. Bölüm, parça 

 bir f.  6a/15 

fÀtihÀ : < Ar. Kur'an'ın ilk suresi 
 f.  7b/12 
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fışúı: < Rum. Atgillerin taze dışkısı 
 f. Àteşine 6a/9 
 úıãıraú f.+ sına 7b/4 
 tÀze at f.+ sına 6b/9 
 f.+ yı 6b/10 
fì : < Ar. De/da, dair 
 f.- dühn-i şerìf 7a/14 
filÿrì: < İt. Altın para 
 biŋ f. altundan 3a/11 
fuúarÀ : < Ar. Yoksul, fakir 
 f.  3b/9 
 f.+ ya 6a/4 
furÿn: < Rum. Fırın 
 f.+ a 7a/1 
 f.+ uŋ úuvveti 7a/1 
G 
àÀyet: < Ar. Gayet, oldukça, nihayet 
à.  2a/11, 2b/5, 2b/10,  3a/6, 4a/6, 6b/13 
àayrı: < Ar. Başka, diğer, ayrı 
 bir à. úadeó 4a/9 
 bir à. pÿùa 2b/13 
 à. ãu 6b/10 
gėce: Gece 
 bir g.  7a/6 
gėç -: Zamanı aşmak, geride bırakmak 
 g.- dükde 4b/2 
geçür -: Geçirmek 
g.- esin 1b/10, 3a/1, 3a/15, 3b/14, 5b/1, 7a/12 
g.- üp 1b/8, 2b/6, 3b/5, 4b/8, 5a/3, 5a/13, 6a/9 
gel -: Gelmek 
 g.- dükde 1b/6, 3a/14 
 g.- ür 3a/2  
üzerine g.- ür olmaz 2b/2, 3b/8, 4a/3, 4a/11, 6a/4, 6a/13 
gerek: Lazım, ihtiyaç, gerek 
 g.+ dür 6b/6 
g.+ dür ki 2a/5, 2b/11, 2b/14, 3a/13, 3b/11, 4a/8, 4b/4, 4b/12, 5a/11, 5b/6, 

5b/11, 6a/6, 6a/8, 6a/15, 7a/11, 7a/15 
getür -: Getirmek 
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 g.- meyesin 5b/10 
 g.- ür 4a/4 
gevşek: Sıkı veya gergin olmayan 
 g.  4a/14 
gibi : Gibi 
 bal g. ol- 2a/9, 2b/6 
 ùaóìn g. ol- 2a/15, 3a/4, 7b/2   
 òamìr g.  6a/10 
 insÀn nefesi g.  7b/5 
 istedigüŋ g.  5a/7 
 úırmız Àteş g.  4a/10 
úırmızì Àteş g.  3a/7, 4a/10, 4a/15, 4b/2   
àuruş: < Alm.  XVI. yüzyıl sonlarından bu yana kullanılan ve seksen akçe 

değerinde sayılan Osmanlı parası 
 biŋ à.  4a/4, 5a/8 
gögercin: Güvercin  
 bir g. palazına 6a/1, 7a/4 
göm -: Gömmek 
 g.- esin 6a/10, 6b/9, 7b/4 
göz: Göz, bakış açısı, görüş  
 òalúuŋ g.+ ine úarşu 4a/6, 5a/9 
gümüş: Gümüş 
 g.  7a/13 
 g.+ i 7a/10, 7b/6 
 g. eritdükleri ùopraú úadeó 2b/12 
 g. mildan 3b/6 
 g. mildÀn 3b/15, 6b/12 
gümüşci: Gümüşü işleyen sanatçı  
 g. úabında 5b/8 
 bir g. pÿùası 2b/12 
gün: Gün, yirmi dört saatlik zaman dilimi 
 yarım g.+ e dek 3a/9 
 yėdinci g.+ i 6b/10 
 yėdi g. daòı 6b/11 
 bir g.  5b/2, 5b/5 
 ėrtesi g.  5b/5 
 on dördinci g.  6b/11 
 üç g.  7b/4 
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 yarı g.  4b/1, 4b/2 

 yėdi g.  6b/9, 7a/7, 7b/4 

güneş: Güneş ışınlarının ve ısısının etkilediği ortam 

 g.  7a/12 

 g.+ de 5b/5, 7a/7 

 g.+ e 3a/8, 7a/7 

H 

óac : < Ar. İslam'ın beş şartından biri olan, Müslümanlarca zilhicce 
ayında Mekke'de yapılan Kâbe'yi ziyaret ve tavaf ibadeti. 

 ó.  6a/4 

óadaú:< Ar. Patlıcan (Solanum melongena)  
 ó. içine 6b/12 

òafìf: < Ar. Hafif, şiddetli olmayan, 
 ò. Àteş 5a/6 

 ò. ve mülÀyim Àteş 5b/14 

òafiyye: < Ar. Gizli  

 ãanÀyiè-i ò.  1b/1 

óaú: < Ar. Tam; Allah 

 ó.  2a/4 

 ó. taèalÀ 7b/10 

óal : < Ar. Çözme, çözülme, eritme 

ó.  ėt- 3a/1, 3a/3, 3a/14, 3b/12, 5a/1, 5a/13, 5a/15, 6a/9 

 ó. ol- 3a/3 

òÀliã: < Ar. Katışık olmayan, katışıksız, saf 
 ò.  5a/3, 5a/7 

 ò. altun 7a/13 

 ò. beyÀø billÿrdan 2b/3 

 ò. billÿr 6a/15 

 ò. billÿrdan 4a/8 

 ò. gümüş 7a/12 

 ò. kÀfÿrì 2a/5 

 yarım erùÀl keskin ò. sirke 5b/2 

 ò. sirkede 1b/4 

 ò. şìşe 1b/2, 1b/13 

 ò. ve muòliã altun 7b/7 

 ò. ve muòliã elmÀs 5b/9, 6a/3  

 ò. ve muòliã maèdenì kehrubÀr 6a/13 

 ò. ve muòliã mülÿkì elmÀs 2b/10 
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 ò. ve muòliã mülÿkì laèl 6b/5 
 ò. ve muòliã yÀúÿt 1b/12, 4b/10 
 ò. ve muòliã yeşil yÀúÿt 3b/8 
 ò. yÀúÿt 4a/10 
 ò. yapraú úınÀ 3b/4 
 ò. zümrüd 1b/7 
òalú: < Ar. Halk 
 ò.+ uŋ gözine úarşu 4a/6, 5a/9  
òamìr: < Ar. Hamur; krş. òamur 
 ò.  6b/15 
 ol ò.+ den 7a/1 
 ò. gibi 6a/10 
òÀmis: < Ar. Beşinci 
 faãl-ı ò.  2a/12 
òamse: < Ar. Beş 
 faãl ò. èaşer 6a/14 
òamur: < Ar. òamìr: Hamur; krş. òamìr 
 ò. mìåÀlì ola 6b/13 
òarc: < Ar. Harç yapma, yoğurma 
 ò.  ėt- 3b/9 
óarez: < Ar. Ceviz  (Juglans regia) 
 buçuú dirhem ó.  5a/2 
óattÀ: < Ar. Hatta, bundan başka, fazla olarak, ta ki 
ó. 1b/6, 1b/11, 2a/3, 2a/9, 2a/10, 2a/15, 2b/6, 2b/7, 2b/8, 2b/14, 3a/7, 4a/9, 

4a/13, 4a/15, 4b/1, 5b/3, 5b/4, 5b/13, 6a/1, 7a/2, 7a/11, 7b/2 
óavÀn: < Far. Havan  
 bir pÀk ó. içine 7b/2 
òavf: < Ar. Korku 
 ò.  5b/10  
óekìm: < Ar. Hekim, alim, filozof 
 AristoùÀlìs ó.+ üŋ maèrifeti 4b/11 
 h. Hermes-i YÿnÀnì 4a/6 
óelÀl: < Ar. Helal 
 ó. minallÀhdan 3b/9, 6a/4 
her : < Far. Her 
 h. úírÀùı 4a/4 
 h. ne dürlü 2a/11 
 h. yöŋ 2a/7 
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Hermes: Hermes Trismegistus  
 H.-i YÿnÀnì 4a/6 
óıfô: < Ar. Saklama, koruma, muhafaza etme 
 ó. ėt- 3b/10 
Hind: Hindistan  
 H.+ den 3a/2 
I 
ıãlan - : Islanmak 
 biraz ı.- mış 2a/14 
İ 
ibrişim: < Ar. İbrişim, bükülmüş ipek, bu ipekten yapılmış 
 i.  7a/8 
 yėdi úat i. elekden 4b/8 
ibtidÀ: < Ar. İlk önce, en önce 
 i. 3b/3 
iç : İç, herhangi bir şeyin içi 
 i.+ inde 1b/9, 2a/6, 3a/8, 5b/7 
 bir pÀk timür úaşıú i.+ inde 3a/15 
 bu kitÀb i.+ inde 7b/9 
 timür úaşıú i.+ inde 4b/5 
 i.+ indekini 6b/12 
i.+ ine  1b/6, 1b/11, 2a/14, 2b/8, 2b/13, 3a/14, 4a/1, 4b/8, 6b/7, 7a/3, 7a/6 
bir pÀk beyÀø faàfÿrì çanaú i.+ ine 4b/14 
 bir pÀk óavÀn i.+ ine 7b/2 
 bir şìşe i.+ ine 7b/3 
 bir şìşe úadeó i.+ ine 3a/4, 4a/12 
 bir yėŋi şìşe i.+ ine 6b/8 
 óadaú i.+ ine 6b/12 
 úaynamış ãu i.+ ine 2b/4 
 meõkÿruŋ i.+ ine 2a/9 
 ol úubur i.+ ine 6a/12 
 pamuú i.+ ine 3a/10, 6a/3 
 sıcaú külüŋ i.+ ine 4a/13 
iç - : Bir şey, bir sıvıyı içine çekmek, emmek 
 i.- e 5b/5 
içün: İçin 
 i.  5a/2 
igne: İğne 
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 i.  6b/14 
iódÀ: < Ar. Bir 
 faãl i. èaşer 4b/4 
iòrÀc: < Ar. Dışarı çıkarmak, çıkarılmak 
 i. olınmışdur 2a/11 
iken: İken 
 i.  4a/10, 4a/15 
iki : İki 
 i.  2b/1 
 i.+ sini 4a/12 
 i. dirhem 5a/14 
 bu i. eczÀyı 2b/5 
 i. elim yaúaŋda olsun 3a/12 
 i. vaúiyye 5a/13, 5a/14 
iki úarındaş úanı: Kardeş kanı ağacı (Calamus draco)  
 i.  2b/4, 2b/15 
 i.+ yla 4a/12 
ile : İle 
i. 2a/6, 2a/8, 2a/14, 2a/15,  2b/6, 2b/15, 3a/1, 3a/10, 3b/6, 3b/13, 3b/15, 4a/1, 

5a/4, 5a/6, 6a/13, 6b/3, 6b/13, 6b/14, 7a/3, 7a/8, 7b/12 
èilm: < Ar. İlim 
 èi.  7b/9 
ince: İnce 
 i.  6b/7, 7a/11, 7a/13 
 bir i. bėz 4a/14, 7a/7 
 i. bėzden 2b/15, 3b/14, 5a/13, 7a/12 
 üç úat i. bėzden 3a/15, 5a/3 
 i. bürüncekden 3b/5 
 i. elekden 1b/8 
 üç úat i. Elekden 
6a/9 
 i. tel 6a/12 
 bir i. tel 6a/11 
incü: İnci 
 i.  6b/6 
 i.+ yi 7a/13 
 i. ãadefinüŋ beyÀøın 6b/6 
 ufaú i.  7a/11 
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indir -: İndirmek 

 i.- üp 1b/12, 2a/10, 2b/9, 3b/2 

insÀn: < Ar. İnsan 

 i. nefesi gibi 7b/5 

ise : İse 

i.  1b/2, 1b/7, 1b/8, 1b/13, 2a/5, 2b/11, 2a/12, 2b/3, 3a/11, 3a/13, 3b/11, 4a/5, 

4a/7, 4b/4, 5a/10, 6a/6, 6b/6 

i.+ ŋ 3b/10, 4a/4, 4b/12, 5b/11, 6a/8, 7a/10, 7a/14 

iånÀ: < Ar. İki 
 faãl i. èaşer 4b/12 

iste -: İstemek 

 i.- digüŋ gibi 5a/7 

işbu: Bu, işte bu 

 i. mübÀrek yaàı 7a/14 

K 

úab: Kap 

 gümüşci ú.+ ında 5b/8 

úaçan: Ne zaman, ne zaman ki 
 ú.  3b/5, 3b/6, 4b/8, 5a/6, 7b/5 

úadar: Kadar; krş. dek  
 anuŋ yarusı ú.  2a/2, 2b/5 

 bir buçuú cüzéi ú.  2a/7 

 bir cüzéi ú.  2a/13, 2b/4 

 bir çekirdek ú.  2a/14 

 bir dirhem ú.  3b/12 

 murÀd eyledigin ú.  3a/14, 3b/12 

murÀduŋ ú.  2a/6, 2b/1, 2b/3, 4b/12, 6a/15, 6b/7 

 ne ú.  1b/8, 6a/8 

 yarım cüzéi ú.  2a/13, 2a/8 

 yarım çekirdek ú. 3b/7 

 yarım dirhem ú. çivit 3b/13 

úadeó: < Ar. Kadeh, kase 

 ú.+ i 4a/13 

 úuyumcı ú.+ ine 4a/8 

 ùopraú ú.+ ler 4a/9 

 ú.+ üŋ aàzına 4a/13 

 bir şìşe ú. içine 3a/4, 4a/12 

 bir àayrı ú.  4a/9 
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 gümüş eritdükleri ùopraú ú.  2b/12 
ol ú.  3a/7 
kÀfÿrì: < Ar. KÀfurdan yapılma 
 k.  4b/13 
 k. beyÀø şìşeyi 5a/11 
 òÀliã k.  şìşeden 2a/5 
 k. şìşeyi 2a/12 
úal -: Kalmak 
 ú.- maduúdan soŋra 7a/1 
 ú.- maya 5b/4, 6a/1 
 ú.- mayınca 5b/3 
úamış: Buğdaygillerden, sulak, nemli yerlerde yetişen, boğumlu, sert gövdesi 

olan bitkiler (Phragmites australis) 
 ú. yaàına 3a/2 
kÀmil: < Ar. Tam, bütün, noksansız, mükemmel, işlemi tamamlanmış olan 
k.  2b/8, 2b/9, 3a/3, 3b/1, 3b/2, 3b/6, 4a/4, 4b/14, 4b/15, 5a/6, 5b/2, 5b/5, 6a/2, 

6a/10 
 küll-i k.  4b/9 
úapa -: Kapamak 
 ú.- yasın 2b/14, 4a/9 
 ú.- yup 3a/8, 6b/9 
úapaú (à): Kapak 
 ú.+ a 5b/1 
úarındaş: Kardeş 
 ú.  7b/8 
úarışdır -: Karışdırmak  
 ú.- araú 3b/6 
 ú.- asın 4a/12, 6b/13 
 ú.- duúda 4b/9 
 ú.- up 2a/3, 3b/15 
úarşu: Karşı, -e  doğru 
 òalúuŋ gözine ú.  4a/6, 5a/9 
úaşıú: Kaşık 
 bir pÀk timür ú. içinde 3a/15 
 pÀk timür ú. içinde 2a/6 
 timür ú. içinde 4b/5 
úat -: Katmak 
ú.- asın 2b/7, 3b/12, 3b/14, 4a/1, 4a/11 
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ú.- up 1b/5, 1b/9, 2a/15, 2b/9, 5b/7, 6b/3, 6b/4, 6b/8 
úat : Tabaka, kat 
 üç ú. bürüncekden 5b/1 
 yėdi ú. elekden 1b/10, 2b/6 
 yėdi ú. ibrişim elekden 4b/8 
üç ú. ince bėzden 3a/15, 5a/3, 5a/13, 7a/11 
 üç ú. ince elekden 6a/9 
 ú. úat 5a/5 
 bir ú.  5a/4 
 úat ú.  5a/5 
úaùrÀn: < Ar. Organik maddelerden kuru damıtma yoluyla elde edilen, sıvı yağ 

kıvamında, ağır, is kokulu, suda erimeyen bir madde 
 ú.  3a/1 
 ãarı ú.  2b/14 
 bir miåúÀl ú.+ a 4a/11 
úavì: < Ar. Güçlü, etkili 
 ú. Àteş üzerinde 6a/15 
 ú. Àteş üzerine 4a/9 
úavuú (à): Mesane, sidik torbası. 
 bir sıcaú ãıàır ú.+ ınuŋ sidigini 7a/5 
úayna -: Kaynamak 
 ú.- mış úınÀ tozı 5a/1 
 ú.- mış ãu içine 2b/4 
 ú.- mış ãuda 1b/3, 2a/13 
 biraz ú.- mış tuz 4b/7  
úaynat (d)-: Kaynatmak  
 ú.- asın 4b/14, 5b/14, 6a/1 
 ú.- up 5a/12 
keçi: Keçi 
 k. derisinden 6a/11 
kehrubÀr:< Far. Süs eşyası yapımında kullanılan, açık sarıdan kızıla kadar türlü 

renklerde, yarı saydam, kolay kırılır ve bir yere hızlıca sürtüldüğünde hafif cisimleri 
kendine çeken, fosilleşmiş reçine, samankapan, kılkapan  

 k.  2a/12, 2b/2, 6a/6 
 òÀliã ve muòliã maèdenì k.  6a/13 
kenz: < Ar. Hazine, define 
 ãÀóibüél- k. veéù-ùılısmÀt 4a/5 
kepçe: < Far. Kepçe 
 timür k.+ de 2b/7 
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 pÀk timür k. içinde 1b/9 
kerpiç: Kerpiç 
 k.  7b/3 
kerre: < Ar. Defa, kez; krş. defèa 
 nice biŋ k.  2b/2 
 sekizinci k.  2a/9 
 yėdi k.  2a/1, 2a/12, 2a/7, 2b/4, 7b/7 
 üç k.  1b/3, 1b/5, 3b/5, 5a/11 
kes -: Kesmek 
k.- esin  2a/5, 2a/10, 2b/1, 2b/10, 3b/3, 3b/8, 4a/2, 4b/10, 5a/7, 6b/5 
 k.- üp 5b/9 
keskin: Etkili, güçlü 
 yarım erùÀl k. òÀliã sirke 5b/2 
 k. sirke 5a/4 
keõÀlik: < Ar. Böylece, bunun gibi 
 k.  6a/8 
úıl :  Bazı hayvanların derisinde, insan vücudunun belli yerlerinde 

çıkan, üst deri ürünü olan ipliksi uzantı. 
 ú.  5a/2 
 ùomuz ú.+ ıyla 6b/15 
úınÀ: < Ar. óınnÀ: Kına 
 úaynamış ú. tozı 5a/1 
 bir çekirdek ú.  3b/4 
 òÀliã yapraú ú.  3b/4 
 yapraú ú.  1b/9 
úírÀù: < Ar. Elmas, zümrüt vb. değerli taşların tartısında kullanılan, 0,20043 

gramlık ağırlık ölçü birimi 
 her ú.+ ı 4a/4 
 yėgirmi dört ú.  7b/8 
úırmız: < Ar. Kırmızı; krş. úırmızì 
 ú. Àteş gibi 4a/10 
úırmızì: < Ar. Kırmızı; krş. úırmız 
 ú. èaúìú ùaşından 4b/5 
 ú. Àteş gibi 3a/7, 4a/10, 4a/15, 4b/2 
 ú. Àteş 2b/14 
 ú. çÿòa 3a/10 
 bir ú. yÀúÿt 4b/3 
 bir çekirdek ú. zernìò 6b/3 
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 ú. zernìòi 5a/14 

úıãa: Kısa 

 bir ú. òamìr 6b/15 

úıãıraú: Dişi at 
 ú. fışúısına 7b/4 

úıyÀmet: < Ar. Hesap günü, mahşer günü, kıyamet günü 

 yevm-i ú.+ de 3a/11 

úıymet: < Ar. Değer 
 ú.+ i ölmez 5a/8, 6b/5 

úıymetlü: < Ar. – T. Değerli  
 bahÀda aàır ve ú. ùaş 5b/11 

úız -: Isıtılan veya ısınan bir nesnenin sıcaklığı çok artmak 

 ú.- duúda 4b/15 

 ú.- mış 3a/6 

úızdır -: Isıtmak, hararetlendirmek 
 ú.- asın 4b/15 

 ú.- up 1b/3, 1b/4, 5a/11, 6a/15, 7b/6 

úızàın: Çok ısıtılmış, kızdırılmış 

 meõkÿr ú. yüzük ùaşını 3a/5 

ki : < Far. Ki 
k.  2b/2, 3b/8, 4a/10, 4b/3, 5a/2, 5a/8, 5b/10, 6a/3, 6a/13, 6b/5, 6b/6, 7a/9, 7b/7 

gerekdür k.  2a/5, 2b/11, 2b/14, 3a/13, 3b/11, 4a/8, 4b/4, 4b/12, 5a/11, 5b/6,  

5b/11, 6a/6, 6a/8, 6a/15, 7a/11, 7a/15   

kimse: Herhangi bir kişi 
 k.+ ye 3b/10 

kirli: Kirli 

 k.  4b/6 

kitÀb: < Ar. Kitap 
 bu k. içinde 7b/9 

úor : İyice yanarak ateş durumuna gelmiş odun parçası. 
 mürver aàacınuŋ ú.+ ında 4b/15 

úoy -:Koymak, bırakmak, eklemek 

ú.- asın 1b/6, 1b/11, 2a/10, 2b/1, 2b/8, 2b/13, 3a/4, 3a/6, 3a/7, 3a/9, 3a/10, 4a/8, 

4a/13, 4a/14, 4b/1, 4b/9, 4b/14, 5a/5, 5b/1, 5b/12, 5b/13, 5b/15, 6a/3, 6a/11, 6b/10, 

6b/12, 7a/1, 7a/3, 7a/7, 7b/6 

 ú.- saŋ 4a/10 

ú.- up 3a/14, 3b/3, 4a/13, 4a/15, 4a/9, 5b/2, 6a/9, 6b/8, 7a/6, 7a/7, 7b/2,7b/3 

köpük(g): Köpük 
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 k.+ i 2a/15 
úubur: İçi boş, dar ve uzun sağlam kap 
 ol ú. içine 6a/12 
 bir uzun ú.  6a/11 
úurıt (d)-: Kurutmak  
 ú.- asın 5b/7 
 ú.- up 2a/15 
úurãaú(à): Kursak 
 ú.+ ında 6a/2 
 ú.+ ını 7a/2 
úurut -: Kurutmak 
 ú.  5b/6 
 ú.- duúda 5b/6 
úuvvet: < Ar. Güç, etki 
 furÿnuŋ ú.+ i 7a/1 
úuyumcı: Kuyumc  
 ú. úadeóine 4a/8 
kükürt (d): < Far. gÿgird: Kükürt 
 k.  2a/13 
 miskì k.+ den 5a/13 
 k.+ i 5a/15 
 bir miåúÀl k.  6a/7 
kül : Kül 
 mürver aàacı k.+ i 5b/15 
 mürver aàacınuŋ k.+ inden 3b/14 
 k.+ iyle 5a/9 
 acı aàac k.+ iyle 5b/9 
 meõkÿr k.+ iyle 6a/3 
 mürver aàacınuŋ k.+ iyle 4a/3 
 mürver k.+ iyle 4b/13, 5a/12 
 sıcaú k.+ üŋ içine 4a/13 
küll: < Ar. Bütün, hep  
 k.-i kÀmil 4b/9 
küpe: Küpe 
 k.  3b/7 
 yüzük ve k. ùaşları 5b/8 
L 
lÀkin: < Ar. Lakin, fakat; krş. velÀkin 



Haõâ Kitâb-ı äanâyièi Òafiyye 
 

[613] 

 l.  3b/4 
laèl: < Ar. Lal taşı 
 l.  1b/13 
 òÀliã ve muòliã mülÿkì l.  6b/5 
 mülÿkì l.  6a/14 
leúÀ: < Ar. Değersiz nesne 
 l.  7b/6 
 
M 
maèdenì: < Ar. Madenden yapılmış, madensel  
 m.  5b/10, 7a/9 
 òÀliã ve muòliã m. kehrubÀr 6a/13 
maànìsÀ: < Far. Cam ustaları tarafından kullanılan çok yumuşak renkli bir taş

  
 m.  1b/3 
maèrifet: < Ar. Bilim, bilgi, ustalık  
 m.  7b/9 
 AristoùÀlìs óekìmüŋ m.+ i 4b/11 
maèãÿm: < Ar. Günah ve kabahatten uzak olan küçük çocuk  
 m.  sidigiyle 3a/9 
meróamet: < Ar. Merhamet  
 m.  3b/9, 6a/5 
mermer: < Ar. Mermer  
 m.+ i 3b/7 
 pÀk m.+ üŋ üzerine 1b/12 
 bir pÀk m. ùaş üzerine 4b/9 
 pÀk m. ùaş üzerine 2b/9 
 m. ùaş 5b/8 
 pÀk m. üzerinde 2a/10 
 beyÀø m. üzerine 3b/2, 5a/7 
 pÀk m. üzerine 1b/6, 2a/4, 6b/4 
mermerì: < Ar. Mermere ait   
 m.  4a/1 
mesÀkìn: < Ar. Çok fakir olanlar  
 m.  3b/9 
meõkÿr: < Ar. Adı geçen, zikrolunmuş  
 m.+ da 4b/15 
 m.+ uŋ içine 2a/9 
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 m. eczÀyı 4a/13 
 m. úızàın yüzük ùaşını 3a/5 
 m. küliyle 6a/3 
 m.  ãuda 7b/6 
 m. ãuya 6b/2 
 m. şìşeyi 4b/15, 5a/12 
 m. yüzük ùaşını 2b/13 
mildan(ملدن): Bir tür yumuşak karıştırıcı? krş. mildÀn 
 gümüş m.  3b/6 

mildÀn(ملدان): Bir tür yumuşak karıştırıcı?; krş. mildan 
 bir gümüş m.  6b/12 
 gümüş m.  3b/15 
minallÀh: < Ar. Allah’tan  
 óelÀl m.+ dan “ Allah’tan (gelen) helal (şeyler)den” 3b/9, 6a/4 
mìåÀlì: < Ar. Benzer, gibi 
 òamur m. ola 6b/13 
miåúÀl: < Ar. Miskal, dirhemin üçte bir değerinde bir ağırlık ölçüsü 
 bir m. úaùrÀna 4a/11 
 bir m. kükürt 6a/7 
 bir m. naùrÿn 6a/7 
 bir m. rÀstıú ùaşı 6a/6 
 yarım m. naùrÿn 4b/7 
 bir m.  4b/3 
 yarımşar m.  4b/7 
 yėgirmi m.  6a/8 
miskì: < Ar. Misk gibi siyah renkli 
 m. kükürtden 5a/13 
muókem: < Ar. Sağlam, sıkı, güçlü, kuvvetli  
m. 1b/5, 1b/8, 1b/10, 2a/4, 2a/6, 2a/8, 2b/5, 2b/15, 3a/14, 3b/5, 3b/12, 3b/14, 

4b/5, 5a/1, 5a/3, 5a/13, 5a/15, 6a/9, 6b/1, 6b/7, 6b/9, 7a/11, 7b/2 

muòliã: < Ar. Halis, katkısız 
 òÀliã ve m. altun 7b/7 
 òÀliã ve m. elmÀs 5b/9, 6a/3 
 òÀliã ve m. mülÿkì elmÀs 2b/10 
òÀliã ve m. mülÿkì zümrüd 5a/7 
 òÀliã ve m. maèdenì kehrubÀr 6a/13 
 òÀliã ve m. mülÿkì laèl 6b/5 
 òÀliã ve m. yÀúÿt 1b/12, 4b/10 
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 òÀliã ve m. yeşil yÀúÿt 3b/8  

murÀd: < Ar. Arzu, istek; maksat 

m.  ėt- 2a/11, 4b/12, 5b/11, 6a/8, 7a/10, 7a/14 

m.+ uŋ 1b/8 

m.+ uŋ úadar 2a/6, 2b/1, 2b/3, 4b/12, 6a/15, 6b/7 

m.+ uŋ üzre 2a/4, 2b/9, 3b/2, 4a/2, 4b/10, 6a/12, 6b/14 

 m. eyledigin úadar 3a/14 

m. olın-  1b/2, 1b/7, 1b/13, 2a/5, 2a/12, 2b/3, 2b/11, 3b/11, 3a/13, 4a/7, 4b/4, 

5a/10, 6a/6, 6a/14, 6b/6  

mübÀrek: Ar. Bereketli, değerli   

 işbu m. yaàı 7a/14 

mücerreb: < Ar. Tecrübe edilmiş, denenmiş  

 m.+ dür 4a/6 

mülÀyim: < Ar. mülÀéim:Yavaş, şiddetli olmayan  

 òafìf ve m. Àteş 5b/14 

 m. Àteş üzerinde 5b/15  

mülÀzemet: < Ar. Bir şeye ayrılmaz şekilde eklemek, ilave etmek 
 m.+ ini 3b/1 

mülÿkì: < Ar. Padişahlara layık 
 m.  4a/11, 5b/10, 7a/9 

 òÀliã ve muòliã m. elmÀs 2b/10 

 m. laèl 6a/14 

 òÀliã ve muòliã m. laèl 6b/5 

 òÀliã ve muòliã m. zümrüd 5a/8 

 elmÀs-ı m. 5b/11 

mürver: < Far. Hanımeligillerden, yaprakları karşılıklı, demet durumundaki 
beyaz çiçeklerinden hekimlikte yararlanılan, meyvesi zeytine benzer bir 
ağaççık (Sambucus nigra) 

 m.  5a/8 

 m. aàacı küli 5b/15 

 m. aàacınuŋ úorında 4b/15 

 m. aàacınuŋ külinden 3b/14 

 m. aàacınuŋ küliyle 4a/3 

 m. küliyle 4b/13, 5a/12 

müyesser: < Ar. Kolaylıkla olan, kolaylıkla yapılan  

 naãìb ve m.  7b/10 

N 

naèlet: < Ar. lÀènet: Tanrı'nın sevgi ve ilgisinden yoksun olma, beddua  
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 n.  4a/5 
naãìb: < Ar. Allah’ın kısmet ettiği şey 
 n. ve müyesser 7b/10 
naùrÿn: < Ar.  Hidratlı doğal sodyum karbonat 
 n. 2a/14, 3b/1, 3b/3 
 bir dirhem n.  5a/5 
 bir miåúÀl n.  6a/7 
 biraz n.  1b/9, 2a/6, 3b/12 
 biraz n.  3a/14, 6b/7 
 yarım miåúÀl n.  4b/7 
nÀéil: < Ar. Erişmiş, ulaşmış 
 n.-i devlet 7b/11 
ne : Ne 
 her n. dürlü 2a/11 
 n. úadar 1b/8, 6a/8 
nefes: < Ar. Soluk 
 insÀn n.+ i gibi 7b/5 
nefs: < Ar. Kendi 
 n.+ e 5b/10 
nice: Çok, birçok 
 n. biŋ kerre 2b/2 
nişÀdır: < Far. Nişadır, amonyak tuzu 
 n.+ ı 7b/2 
 beyÀø n.+ ı 5a/15 
 beyÀø n.  7a/15 
noúùa: < Ar. Herhangi bir şeyin parçası 
 n. noúùa 5b/5 
O 
o : O; krş. ol 
 o. çanaúda olan 5b/2 
ol - : Olmak, bulunmak, meydana gelmek; krş. bol- 
o.- a 1b/13, 2b/10, 2b/14, 3a/5, 3a/7, 3b/4, 4a/10, 4b/2, 4b/5, 4b/13, 6a/10, 7b/3 
 òamur mìåÀlì o.- a 6b/13 
 pÀk o.- a 5a/14 
 o.- an 3a/8 
 o çanaúda o.- an 5b/2 
 o.- dıàuŋda 7b/11 
 o.- duúda 1b/6, 2b/9, 3b/6, 7b/7 
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 bal gibi o.- duúda 2a/9 

 berÀber o.- duúda 4a/1 

 bir o.- duúda 1b/12, 2a/4 

 óal o.- duúda 3a/3 

 ùaóìn gibi o.- duúda 2a/15 

 o.- maya 4b/6, 5a/14 

 o.- maz 4a/4, 4b/3, 6a/14 

 bahÀ o.- maz 4b/11, 7a/9 

üzerine gelür o.- maz 2b/2, 3b/8, 4a/11, 6a/4 

 o.- mış 4b/3 

 tecribe o.- mışdur 2b/2 

 iki elim yaúaŋda o.- sun 3a/12 

 ziyÀde o.- sun 4a/3 

 cümle bir o.- up 4b/9 

o.- ur 1b/7, 3b/8, 4a/10, 4b/11, 5a/8, 5b/10, 6a/3, 6a/13, 6b/5, 7a/9, 7a/13, 7b/5, 

7b/7 

 bal gibi o.- ur 2b/6 

 bÀùıl o.- ur 3b/10 

 ùÀóìn gibi o.- ur 3a/4 

 èamelüŋ baùùÀl o.- ur 6a/5  

 ùamaèkÀr o.- ursaŋ 6a/5 

ol : O; krş. O 

 o.  7a/4 

 o.+ dur 2b/2 

 o. òamìrden 7a/1 

 o. úadeó 3a/7 

 o. úubur içine 6a/12 

 o. ãuları 5b/3 

 o. şeyden 2b/1 

 o. şeylerden 5b/4 

 o. yarım 5b/4 

 o. zamÀn 3b/7 

olın -: Olunmak, edilmek 

 şekk o.- maya 1b/13 

 perdÀh o.- mış 5a/6 

 iòrÀc o.- mışdur 2a/11 

 tertìb o.- mışdur 1b/1 

murÀd o.- ur  1b/2, 1b/7, 1b/13, 2a/5, 2a/12,  2b/3, 2b/11, 3a/13, 3b/11,  
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 4a/7, 4b/4, 5a/10, 6a/6, 6b/6 

 murÀd o.- ursa 6a/14 

on : On; krş. èaşer 
 o. dördinci gün 6b/11 

 o. sekiz faãl 1b/1 

orùa: Orta 

 o.+ sında 6a/11 

 o.+ sını 6b/14  

ot : Ot 

 o.  5a/2 

Ö 

 

öd : Safra 
 ãıàır ö.+ iyle 2a/3, 2a/8 

öl - : Değerini yitirmek, bitmek  
 úıymeti ö.- mez 5a/8, 6b/5 

ört -: Örtmek, kaplamak,  
 ö.- e 4a/13, 4a/15, 5b/14 

 ö.- sin 3a/8 

P 

pÀk:< Far. Temiz 

 p.  3a/9, 4b/5, 7a/3, 7a/8 

 bir p. beyÀø faàfÿrì çanaú içine 4b/14 

 bir p. çanaàa 7a/6 

 bir p. óadaú içine 6b/12 

 bir p. óavÀn içine 7b/2 

 p. mermer ùaş üzerine 2b/9 

 bir p. mermer ùaş üzerine 4b/9 

 p. mermer üzerinde 2a/10 

 p. mermer üzerine 1b/6, 2a/4, 6b/4  

 p. mermerüŋ üzerine 1b/12 

 p. ol- 5a/14 

 p. şìşe çanaúda 3a/3 

 bir p. şìşe 5b/1 

 bir p. timür úaşıú içinde 2a/6, 3a/15  

 p. timür kepçe içinde 1b/9 

palaz:  Güvercin vb. bazı kuş yavrularının civcivlikten sonraki durumu 

 bir gögercin p.+ ına 6a/2, 7a/4 
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pamuú:< Far. Pamuk 
 p. içine 3a/10, 6a/3 
parmaú: Parmak  
 p.+ ına 6b/13 
 dört p. ùaşı 5b/13 
pek: Çok, fazla 
 p.  7a/4 
perdÀh:< Far. perdÀòt: Parlatma, parlaklık verme 
 p.  ėt- 3a/10, 3b/7, 5a/9, 5b/9, 6a/3 
 p. olın- 5a/6 
pırÀãa:< Rum. Pırasa 
 p.  2a/7, 6b/1 
 p. ãuyına 2a/1 
piş -: Pişmek 
 p.- e 7a/2 
 p.- meden 7a/4 
 p.- üp 7a/1 
pişir -: Pişirmek 
 p.- esin 7a/3, 7b/1 
pÿùa:< Far. bÿte: Pota 
 p.+ da 5b/7 
 bir gümüşci p.+ sı 2b/12 
 bir àayrı p.  2b/13 
R 
rÀbiè: < Ar. Dördüncü; krş. dördinci 
 faãl-ı r.  2a/5 
raómet: < Ar. Merhamet etme, esirgeme 
 r.+ uéllÀhi èaleyhi 3a/12 
rÀstıú: < Far. rÀsuòt: Rastık 
 r. ùaşı 2b/15, 4a/11, 6a/7 
reng: < Far. Renk 
 r.+ ini 2a/10 
rivÀyet: < Ar. Bir olay, bir haber veya sözü nakletme 
 bir r.+ de 5b/13 
rÿzgÀr: < Far. Rüzgar 
 r.  5b/6, 7a/12 
S 
sÀèat: < Ar. Saat 
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 s.  7a/5 

 çömlekden çıúardıàuŋ s.  6a/1 

 yėgirmi dört s.  6a/10 

ãabÀó: < Ar. Sabah 

 ã.  7a/6 

 ã.+ da 5b/4 

sÀbiè: < Ar. Yedinci; krş. yėdinci  
 faãl-ı s.  2b/11 

saç -: Saçmak, serpmek, dökmek 

 s.- asın 5a/5 

ãadef: < Ar. Sedef, inci kabuğu 

 incü ã.+ inüŋ beyÀøın 6b/6 

sÀdis: < Ar. Altıncı 
 faãl-ı s.  2b/3 

ãÀfóìm ( ) : ? 

 ã.  4b/6 

ãÀóib: < Ar. Bir iş yapmış, üstlenmiş veya bir eser ortaya koymuş kimse 

 ã.+ üél- kenz veéù-ùılısmÀt 4a/5 

ãaúın -: Sakınmak 

 ã.- up 4a/15 

åÀliå: < Ar. Üçüncü 
 faãl-ı å.  1b/13 

åÀmin: < Ar. Sekizinci; krş. sekizinci 
 faãl-ı å.  3a/13 

saŋa: Sana 
 s.  7b/9, 7b/10 

ãanèat: < Ar. Sanat, hüner, zanaat 
 Semerúandì ã.+ ından 2a/11 

ãanÀyiè: < Ar. Hünerler, zanaatlar, sanatlar 
 ã.-i òafiyye 1b/1 

åÀnì: < Ar. İkinci 
 faãl-ı å.  1b/7 

ãar -: Sarmak 

 ã.- asın 6a/13 

 ã.- up 6b/14, 7a/1 

ãarı: Sarı; krş. ãaru 
 ã.  2a/13, 2a/15 



Haõâ Kitâb-ı äanâyièi Òafiyye 
 

[621] 

 ã. úaùrÀn 2b/14 
ãaru: Sarı; krş. ãarı 
 ã.+ sından 7b/1 
 yumurùa ã.+ sıyla 5b/6 
sebèa: < Ar. Yedi; krş. yėdi 
 faãl s. èaşer 7a/10 
sekiz: Sekiz; krş. åemÀn 
 on s. faãl 1b/1 
sekizinci: Sekizinci; krş. åÀmin  
 s. kerre 2a/9 
åelÀåe: < Ar. Üç; krş.  
 faãl å. èaşer 5a/10 
åemÀn: < Ar. Sekiz; krş. sekiz 
 faãl å. èaşer 7a/14 
Semerúandì: Semerkant’a ait  
 S. ãanèatından 2a/11 
sıcaú: Sıcak 
 s.  4b/2 
 s. külüŋ içine 4a/13 
 bir s. ãıàır úavuàınuŋ sidigini 7a/5 
ãıàır: Sığır 
 bir sıcaú ã. úavuàınuŋ sidigini 7a/5 
 ã. ödiyle 2a/3, 2a/8 
ãıú -:  Bir şeyin suyunu, yağını, sıvı kısmını basınçla çıkarıp akıtmak 
 ã.- up 6b/1 
sır : < Ar. Gizli tutulan şey, sır 
 s.+ rını 3b/10 
 s.-ı èacayib 7a/10 
ãıva -: Sıvamak 
 ã.- yasın 7b/3 
sidik: Sidik, idrar 
 bir sıcaú ãıàır úavuàınuŋ s.+ ini 7a/5 
 maèãÿm s.+ iyle 3a/9 
sirke: < Far. Sirke 
 òÀliã s.+ de 1b/4 
 erùÀl s.+ yi 5b/5 
 yarım erùÀl s.+ é 5b/3 
 keskin s.  5a/4 
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 yarım erùÀl keskin òÀliã s.  5b/2 

sitìlúÿb( ): ? 
 s.  4b/6 
sitte: < Ar. Altı 
 faãl s. èaşer 6b/6 
ãoàan : Soğan (Allium cepa) 
 beyÀø ã. ãuyı 7a/8 
ãoŋra: Sonra 
 ã.  3a/9, 7a/2 
 úalmaduúdan s.  7a/1 
söyündir -: Söndürmek  
s.- esin 1b/3, 1b/4, 2a/13, 5a/1, 6b/1, 7b/7 
 s.- üp 5a/12 
ãu : Su 
 s.  4b/14 
 ã.+ da 1b/4, 7b/6 
 úaynamış ã.+ da 1b/3, 2a/13 
 ol ã.+ ları 5b/3 
 ã.+ ya 7b/1 
 meõkÿr ã.+ ya 6b/2 
 acı aàac ã.+ yı 5b/13 
 beyÀø ãoàan ã.+ yı 7a/8 
 yarım erùÀl ùatlı ã.+ yı 4b/13 
 zincifre ã.+ yı 2a/14 
 pırÀãa ã.+ yına 2a/1 
 pırÀãa yapraàı ã.+ yına 2a/7 
 ã.+ yında 6b/1 
 baúúam ã.+ yu 2b/6 
 daàlarda damlayan ã.+ yu 5a/11 
 ekşi ùurunc ã.+ yu 6b/8 
 ã.+ yunı 6b/10 
 úaynamış ã. içine 2b/4 
 àayrı ã.  6b/10 
 ùuzlu ã.  7a/3 
sür -: Bir maddeyi bir yüzey üzerine bir tabaka olarak yaymak 
 s.- esin 5a/12 
Ş 
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şehìr: < Ar. Şan ve şeref sahibi, meşhur 
 véallÀhu aèlem ve ş.  4a/7 
şekk: < Ar. Şüphe, tereddüt 
 ş. olınmaya 1b/13 
şeksiz: < Ar. – T. Şüphesiz; krş. şübhesiz 
 ş.  7a/13 
şerìf: < Ar. Mübarek, şerefli  
 fì- dühn-i ş.  7a/14 
şey : < Ar. Nesne, madde 
 ol ş.+ den 2b/1 
 ol ş.+ lerden 5b/4 
 bir ş.é  5b/3, 5b/4, 6a/1 
şeyò: < Ar. İleri gelen kimse 
 ş. ElvÀlì 3a/12 
şìşe: < Far. Şişe 
 ş.  4b/1 
 ş.+ den 2a/6, 5a/5 
 ş.+ nüŋ aàzına 7b/6 
 ş.+ nüŋ dibine 3a/6 
 ş.+ yi 2a/3, 2a/9, 2b/1, 6b/11, 7b/4 
 kÀfÿrì beyÀø ş.+ yi 5a/11 
 kÀfÿrì ş.+ yi 2a/12 
 meõkÿr ş.+ yi 4b/15, 5a/12 
 pÀk ş. çanaúda 3a/3 
 bir ş. içine 7b/3 
 bir yėŋi ş. içine 6b/8 
 bir ş. úadeó içine 3a/4, 4a/12 
 billÿr ş.  4b/13 
 bir pÀk ş.  5b/1 
 òÀliã ş.  1b/2, 1b/13 
şübhesiz: < Ar. – T. Kuşkusuz, şüphesiz; krş. şeksiz  
 ş.  7a/13 
şükr: <Ar. Tanrı'ya duyulan minneti dile getirme 
 eéş-ş.+ uéllÀh 7b/8 
T 
taèalÀ: < Ar. Yüce anlamına gelen, Allah adıyla birlikte kullanılan saygı 

kelimesi. 
 óaú t.  7b/10 
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ùaóìn: Öğütülmüş tahıl; krş. ùÀóìn 
 ù. gibi ol- 2a/15, 7b/2  
ùÀóìn: < Ar. Öğütülmüş tahıl; krş. ùaóìn 
 ù. gibi ol- 3a/3 
taóúìú:< Ar. Tam olarak, eksiksiz 
 t.  4b/8 
ùÀlib: < Ar. Talep eden 
 ey ù.  7a/11 
ùamaèkÀr: < Ar. – Far. Açgözlü  
 ù. olursaŋ 6a/5 
tamÀm: < Ar. Tamam, tam 
 t.  7b/7 
tÀsiè: < Ar. Dokuzuncu 
 faãl-ı t.  3b/11 
ùaş : Taş 
 ù.  3a/6, 3b/13, 4b/2 
 ù.+ ı 3a/8, 4a/15 
 billÿr ù.+ ı 4a/15 
 bir yapılmış yüzük ù.+ ı 4a/8 
 dört parmaú ù.+ ı 5b/13 
 küpe ù.+ ı 3b/8  
 rÀstıú ù.+ ı 2b/15, 4a/11, 6a/7 
yüzük ù.+ ı  2a/5, 2a/10, 2b/10, 3b/3, 3b/7, 4a/2, 5a/7, 5b/12, 6b/5 
 úırmızì èaúìú ù.+ ından 4b/5 
 bir billÿr yüzük ù.+ ını 2b/11 
 meõkÿr úızàın yüzük ù.+ ını 3a/5 
 meõkÿr yüzük ù.+ ını 2b/13 
 yüzük ù.+ ları 4b/10 
 yüzük ve küpe ù.+ ları 5b/8 
 ù.-ı zencÀr 6a/7 
 bir pÀk mermer ù. üzerine 4b/9 
 pÀk mermer ù. üzerine 2b/9 
 bahÀda aàır ve úıymetlü ù.  5b/11 
 bir yėŋi ù.  5b/12 
 mermer ù.  5b/8 
ùatlı: Acı olmayan, acı karşıtı 
 yarım erùÀl ù. ãuyı 4b/13 
tÀze: < Far. Taze, yeni 
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 t. at fışúısına 6b/9 

 t.  úıãıraú fışúısına 7b/4 

tecribe:< Ar. Tecrübe, deneme, sınama 
 t. ol- 2b/2 

tel : < Er. Tel, türlü metallerden yapılmış ince uzun nesne 

 bir ince t.  6a/11 

 ince t.  6a/13 

tencere: < Ar. Tencere 
 bir çömlek t.+ ye 5a/4 

tertìb: < Ar. Tertip, düzen 

 t. olın- 1b/1 

ùılısmÀt: < Ar. Tılsımlar  

 ãÀóibüél-kenz veéù- ù.  4a/5 

timür: Demir 
 t. úaşıú içinde 4b/5 

 bir pÀk t. úaşıú içinde 3a/15 

 pÀk t. úaşıú 2a/6 

 pÀk t. kepçe içinde 1b/9 

 t. kepçede 2b/7 

ùoúın -: Dokunmak, değmek, temas etmek 
 ù.- a 4a/14 

 ù.- maya 4b/1, 7a/12, 7b/1 

ùoúuz: Dokuz 
 ù. derece 6a/2 

ùoldır -: Doldurmak 
 ù.- asın 6b/8 

ùomuz: Domuz 
 ù. úılıyla 6b/14 

ùopraú(à): Toprak 
 ù.+ ı 5a/14 

 gümüş eritdükleri ù. úadeó 2b/12 

 ù. úadeóler 4a/9 

toz : Toz, çok küçük parçacıklara bölünmüş olan herhangi bir madde 

 úaynamış úınÀ t.+ ı 5a/1 

tök -: Dökmek; krş. dök- 
t.- esin  1b/7, 1b/12, 2a/1, 2a/7, 2b/4, 3b/2, 3b/6, 6b/2, 7a/13 

 t.- mek 5a/2 

t.- üp 2a/4, 3b/15, 4a/2, 5a/7, 5b/8, 6a/12, 6b/4, 7a/5 
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ùur -: Durmak 
ù.- a 3a/9, 6a/10, 6b/9, 6b/11, 7a/6, 7a/7, 7b/5 
 ù.- duúda 6a/2 
 ù.- sın 4b/1 
ùurunc: Turunç (Citrus aurantium amara), bu ağacın meyvesi  
 ekşi ù. ãuyu 6b/8 
ùutun -: Edinmek, rağbet etmek 
 ù.- duúlarıdur 5a/3 
tuz : Tuz 
 biraz úaynamış t.  4b/7 
ùuzlu: Tuzlu 
 ù. ãu 7a/3 
tütün: Duman, buhar 
 t.+ i 1b/6 
U 
ufaú: Ufak, küçük 
 u. incü 7a/11 
uzun: Uzun 
 bir u. úubur 6a/11 
Ü 
üç : Üç; krş. åelÀåe 
 ü.+ ini 1b/10 
 bu ü.+ ini 3b/13, 5a/3 
 ü. defèa 1b/4, 6b/1 
 ü. dirhem zencÀr 5a/2 
 ü. dirhem 5a/1, 5b/15 
 bu ü. eşyÀyı 3b/5 
 ü. gün 7b/4 
 ü. úat bürüncekden 5b/1 
 ü. úat ince bėzden 3a/15, 5a/3 
 ü. úat ince elekden 6a/9 
 ü. úat 5a/13, 7a/11 
 ü. kerre 1b/3, 1b/5, 3b/5, 5a/11 
üzer: Üst 
 ü.+ inde 5b/14 
 úavì Àteş ü.+ inde 6a/15 
 mülÀyim Àteş ü.+ inde 5b/15 
 pÀk mermer ü.+ inde 2a/10 
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ü.+ ine 1b/6, 2a/3, 2b/13, 3a/4, 3a/6, 3a/8, 3b/1, 3b/15, 4a/2, 4a/9, 4b/1, 4b/3, 
4b/11, 5a/5, 5b/8, 5b/13, 5b/14, 6b/8, 6b/15,7a/7, 7a/9 

 beyÀø mermer ü.+ ine 3b/2, 5a/7 
 bėzüŋ ü.+ ine 4a/15 
 bir pÀk mermer ùaş ü.+ ine 4b/9 
 bürüncek ü.+ ine 3a/7 
 úavì Àteş ü.+ ine 4a/9 
 pÀk mermer ùaş ü.+ ine 2b/9 
 pÀk mermer ü.+ ine 2a/4, 6b/4 
 pÀk mermerüŋ ü.+ ine 1b/12 
ü.+ ine gelür olmaz 2b/2, 3b/8, 4a/3, 4a/11, 6a/4, 6a/13  
üzre: Üzere, üzerine 
 ü.  1b/1 
murÀduŋ ü.  2a/4, 2b/9, 3b/2, 4a/2, 4b/10, 6a/12, 6b/14 
V 
vaúiyye: < Ar. Okka, yaklaşık dört yüz dirhemlik ağırlık ölçüsü  
 bir v.  1b/3 
 iki v.  5a/13, 5a/14 
véallÀhi: < Ar. Allah için, Allah hakkı için anlamına gelen yemin sözü 
 v.  4a/4 
véallÀhu: < Ar. Vallahi  
v. aèlem 2b/10, 5a/10, 6a/14, 6a/6, 7a/9 
v. aèlem ve şehìr 4a/7 
var : Var 
 v.  1b/8 
ve : Ve 
v.  1b/4, 1b/5, 1b/8, 1b/9, 1b/10, 1b/11, 2a/1, 2a/2, 2a/7, 2a/8, 2a/11, 2a/13, 

2b/4, 2b/5, 2b/6, 2b/8, 2b/13, 2b/14, 2b/15, 3a/1, 3a/5, 3a/6, 3a/10, 3a/14, 3a/15, 3b/1, 
3b/2, 3b/4, 3b/7, 3b/9, 3b/10, 3b/12, 3b/13, 3b/14, 4a/1, 4a/2, 4a/5, 4a/6, 4a/8, 4a/9, 
4a/10, 4a/11, 4a/12, 4a/13, 4a/15, 4b/1, 4b/2, 4b/6, 4b/7, 4b/11, 5a/2, 5a/4, 5a/5, 5a/7, 
5a/9, 5a/12, 5a/14, 5a/15, 5b/1, 5b/4, 5b/8, 5b/10, 5b/15, 6a/4, 6a/5, 6a/7, 6a/11, 6b/3, 
7a/2, 7a/3, 7a/4, 7a/5, 7a/8, 7a/9, 7a/12, 7a/13, 7b/1, 7b/2, 7b/3, 7b/6, 7b/9 

 v. ammÀ 4a/14, 7b/8 
v. daòı 1b/3, 1b/9, 1b/11, 2a/3, 2a/13, 2b/7, 2b/12, 2b/14, 3a/2, 3a/3, 3a/4, 3a/8, 

3b/14, 3a/15, 4a/2, 4b/2, 4b/6, 4b/13, 4b/15, 5a/1, 5a/4, 5a/5, 5a/6, 5a/8, 5a/13, 5b/1, 
5b/5, 5b/7, 5b/12, 5b/14, 6a/1, 6a/10, 6a/12, 6b/1, 6b/2, 6b/4, 6b/7, 6b/9, 6b/10, 6b/12, 
6b/13, 6b/15, 7a/3, 7a/4, 7a/6, 7a/7, 7a/12, 7a/15, 7b/1, 7b/4 

 v. eger 6a/5 
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 bahÀda aàır v. úıymetlü ùaş 5b/11 
 yüzük v. küpe ùaşları 5b/8 
 òÀliã v. muòliã altun 7b/7 
 òÀliã v. muòliã elmÀs 5b/9, 6a/3  
òÀliã v. muòliã maèdenì kehrubÀr 6a/13 
 òÀliã v. muòliã mülÿkì elmÀs 2b/10 
 òÀliã v. muòliã mülÿkì laèl 6b/5 
 òÀliã v. muòliã yÀúÿt 1b/12, 4b/10 
 òÀliã v. muòliã yeşil yÀúÿt 3b/8 
 òafìf v. mülÀyim Àteş 5b/14 
 naãìb v. müyesser 7b/10 
 véallÀhu aèlem v. şehìr 4a/7 
 ãÀóibüél-kenz v.+ éù- ùılısmÀt 4a/5 
velÀkin: < Ar. Ama, fakat 
v.  3a/5, 3a/6, 3b/3, 4b/2, 4b/5, 5b/6, 7a/12 
vėr -:Vermek 
 v.- esin 3b/9 
 cilÀ v.- esin 4a/3 
 v.- mez 3b/10 
 v.- üp 4a/6, 5a/9, 6a/4, 7a/8 
 v.- ürseŋ 3a/11 
veyÀòÿd: < Ar.+ Far. Veya, ya da  
 v.  5a/8, 7b/4 
Y 
yÀd: < Far. Anma, hatırlama 
 y.  ėt-7b/13 
yaà: Yağ 
 y.  3a/8, 4a/10, 4a/14, 4a/15, 4b/2 
 y.+ ı  4a/11 
 belesÀn y.+ ı 2b/15 
 işbu mübÀrek y.+ ı 7a/14 
 úamış y.+ ına 3a/2 
 belesÀn y.+ ını 3a/1 
yaàla -: Yağlamak 
 y.- yup 5b/7 
yÀòÿd: < Far. Yahut 
 y.  6b/14 
yaú -: Yakmak 
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 y.- up 5a/6 

yaúa: Giysilerin boyna gelen, boynu çeviren bölümü 

 iki elim y.+ ŋda olsun 3a/12 

yÀúÿt: < Ar. Yakut, değerli süs taşı 
 y.  2b/11, 4a/7, 4b/4 

 y.-ı ÀsmÀnì 3b/11 

 bir úırmızì y.  4b/3 

 òÀliã ve muòliã y.  1b/12, 4b/10 

 òÀliã ve muòliã yeşil y.  3b/8 

 òÀliã y.  4a/10 

 yeşil y.  1b/7, 3a/13 

yaènì: < Ar. Yani 
 y.  2b/12, 5b/8, 6b/12 

yap -: Yapmak 
 y.- dıàın 2b/7 

y.- maú 1b/2, 1b/7, 1b/13, 2a/5, 2a/12, 2b/3, 2b/11, 3a/13, 3b/11, 4a/7, 4b/4, 

4b/12, 5a/10, 5b/11, 6a/6, 6a/8, 6a/14, 6b/6, 7a/14 

 y.- up 3b/9 

yap: Yavaş; yapça 

 y. yap 7a/2 

yapça: Yavaş; krş. yap 
 y. yapça 3b/15 

yapıl -: Yapılmak, meydana getirilmek 
 bir y.- mış yüzük ùaşı 4a/8 

yapraú(à): Yaprak 
 pırÀãa y.+ ı ãuyına 2a/7 

 pırÀãa y.+ ını 6b/1 

 y. úınÀ 1b/9 

 òÀliã y. úınÀ 3b/4 

yÀr : < Far. Dost, arkadaş 

 ey y.  7a/14 

yarı: Yarı, yarım; krş. yaru, yarım 

 óattÀ y.  4b/1 

 y. gün 4b/2 

yarım: Yarım; krş. yarı 
 y. cüzéi úadar 2a/13, 2a/8 

 y. çekirdek cìva 4a/1 

 y. çekirdek ezilmiş cìva 5b/7, 6b/4 
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 y. çekirdek úadar cìvayla 3b/6 

 y. dirhem úadar çivit 3b/13 

 y. dirhem ezilmiş cìva 1b/5 

 y.  dirhem zencÀr 5b/14 

 y. erùÀl acı aàac  ãuyı 5b/12 

 y. erùÀl keskin òÀliã sirke 5b/2 

 y. erùÀl sirkeé 5b/3 

 ol y.  erùÀl sirkeyi 5b/4 

 y. erùÀl ùatlı ãuyı 4b/13 

 y. güne dek 3a/9 

 y. miåúÀl naùrÿn 4b/7 

yarımşar: Yarımşar  
 y. miåúÀl 4b/7 

yaru : Yarım; krş. yarı, yarım 
 anuŋ y.+ sı úadar 2a/1, 2b/5 

yay -: Yaymak 
 y.- up 6b/14 

yė -: Yemek 
 y.- yüp 6a/4 

yėdi: Yedi; krş. sebèa 
 y. gün daòı 6b/11 

 y. gün 6b/9, 7a/7, 7b/4 

 y. úat elekden 1b/10, 2b/6 

 y. úat ibrişim elekden 4b/8 

 y. kerre 2a/1, 2a/7, 2a/12, 2b/4, 7b/7 

yėdinci: Yedinci; krş. sÀbiè 
 y.+ nci güni 6b/10 

yėgirmi: Yirmi  

 y. dört úírÀù 7b/8 

 y. dört sÀèat 6a/10 

 y. miåúÀl 6a/8 

yėŋi: Yeni 
 bir y. çanaàı 5b/6 

bir y. çömlege 6a/9 

 bir y. şìşe içine 6b/8 

 bir y. ùaş 5b/12 

yėrine: . Bir şeyin yerini almak üzere 

 y.  5a/2 
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yeşil: Yeşil 
 y. yÀúÿt 1b/7, 3a/13 
 òÀliã ve muòliã y. yÀúÿt 3b/8 
yetìm: < Ar. Yetim, babası ölmüş (çocuk), babasız 
 y.  6a/4 
yevm: < Ar. Gün 
 y.-i úıyÀmetde 3a/11 
yine: Tekrar, yine 
 y.  2b/11 
yoàrıl -: Yoğrulmak 
 y.- mış 2a/9 
yoàur -: Yoğurmak 
 y.- asın 2b/6 
yöŋ: Yüz, taraf, cephe 
 her y.  2a/7 
yu -: Yıkamak 
 y.- yasın 7a/3 
 y.- yup 3a/10, 7a/8 
yumurùa: Yumurta  
 y.  7a/15 
 elli y.+ yı 7b/1 
 y. beyÀøıyla 7b/3 
 y. ãarusıyla 5b/6 
YÿnÀnì: Yunanlı 
 Hermes-i Y.  4a/6 
yutdır -: Yutturmak, yutmasını sağlamak 
 y.- asın 6a/2, 7a/4 
yüzük: Yüzük 
y. ùaşı 2a/5, 2a/10, 2b/10, 3b/3, 3b/7, 4a/2, 5a/7, 5b/12, 6b/5 
 bir yapılmış y. ùaşı 4a/8 
 bir billÿr y. ùaşını 2b/11 
 meõkÿr úızàın y. ùaşını 3a/5 
 meõkÿr y. ùaşını 2b/13 
 y. ùaşları 4b/10 
 y. ve küpe ùaşları 5b/8 
Z 
õÀlik: < Ar. Bu, şu 
 bi- õ.  6a/14 
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zamÀn: < Ar.  Zaman, vakit 
 ol z.  3b/7 
zeberced: < Ar. Zümrütten daha açık yeşil olan, zümrüt kadar değerli olmayan 

bir süs taşı.  
 z.  2a/5 
zekÀt: < Ar. Zekat 
 z.+ ını 3b/9, 6a/4 
zencÀr: < Ar. Pas, bakır pası çeşidinden göz taşı 
 z.  1b/9, 2a/2, 2a/8, 5b/15 
 bir çekirdek z.  3b/4, 3b/13 
 biraz z.  1b/6 
 buçuú çekirdek z.  6b/3 
 ùaş-ı z.  6a/7 
 üç dirhem z.  5a/2 
zernìò: < Far. Arsenik, zırnık 
 z.  2a/14, 2a/8 
 úırmızì z.+ i 5a/14 
 biraz z.  2a/2 
 bir çekirdek úırmızì z.  6b/3 
zincefr: < Ar. Kırmızı renkli doğal cıva sülfür, sülüğen; krş. zincifre 
 z.  4b/6 
zincifre: < Ar. < Ar. Kırmızı renkli doğal cıva sülfür, sülüğen; krş. zincefr

  
 z.  2b/5 
 z. ãuyı 2a/14 
ziyÀde: < Ar. Fazla, daha fazla 
 z. ol- 4a/3 
zümrüd: < Ar. Zümrüt 
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